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PO3/ILJI 1. CY®IKCH B CUCTEMI JEPUBAILII CYYACHOI
AHIJIIMCBKOI MOBH

1.1 loxo nediniuii Ta kaacudikamii cydikca

[lix 3arajgpbHOI0 HA3BOKO - «CJOBOTBIPHI aiKCH» - po3ymieMo cydiKcH, IO
CTOSITh MICJs KOpeHs 1 mpediKCH - Iepea KopeHeM ciaoBa. Pi3HUIISM MK HUMH HE TIIbKH
B iX pO3TalllyBaHHI B CJIOBI, aji¢ TAKOX 1 B TOMY, IO «Ipedike, sIK MpaBUIO, 3MIHIOE
TIJIBKY 3HAYEHHS CJIOBA, a Cy(PiKC, CTBOPIOIOYM HOBE CJIIOBO, OPOPMIISiE OTO SIK TIEBHY
YaCcTUHY MOBW» [5, 76]. 3ayBaxkuMo, 1110 cy(iKc 3a3BUYail BUCIOBIIIOE OLIbIII BUCOKUN
CTYIIHb y3arajJlbHEHHS, HDK KOPIHb, 1 MOKAa3y€e O SKOTO0 OUIbII IIMPOKOTO Kiacy
HAJICKUTh BUPAKEHE CJIOBOM IMOHSITTS.

HaiiG1np1m mpocte BU3HAUYEeHHS Cy(IKCY MOXKHA JaTH, CKa3aBIld, 110 CY(DIKC -
11e CJIOBOTBOpYA Mopdema, 110 3HAXOAUTHCS IICIIsI KOPEHs 1 Hece B ¢c001 CMUCIIOBI 1
rpaMatuyHi QYHKIIIT 7151 JAHOTO CIIOBA.

P.I'. 3saTkOBCbKa ga€e OUIBII 3MICTOBHE 1 PO3LIMPEHE TPAKTYBAaHHS LIbOTO
nousaTTs: «Cydike 1e mos'szaHa moji- 1 MoHOMopdHa Mopdema, MO JiHIITHO
301ra€ThCsi CECTMEHTHHUM 1 CYNIPACEeTMEHTHUM CKJIQJIOM, 1110 3aiiMa€ MO3UIIII0 B CJIOBI
MDK KOPEHEBOIO MOp(eMOI0 1 TpaMaTUdHUM (HOPMAHTOM, 3MICT SIKOT BUPAKAETHCS 11
¢byHkmioHamsHIiCTIOM [19, 25].

VY JIHrBICTHYHIA JiTEparypl iCHye OaraTo KpUTEpiiB omucy 1 Kiacudikaiii
cy(ikciB. OCHOBHI 3 HUX TaKi:

1. Ockinbku cy(dikc He TUIBKM CTBOPIOE HOBE CJIOBO, ajie 1 odopmiisie
BIJINOBIJIHY YaCTMHY MOBH, OCHOBHA Kjacudikalis cy(ikciB nepeadadae po3noaia ix
32 YaCTUHAMM MOBH, TAKUM YMHOM Cy(iKCH 00'€JHYIOTbCSA B TPYIU 32 HAJEKHICTIO
YTBOPEHOTO 3 IX JOTIOMOTOI0 CJIOBA JI0 TOTO UM 1HIIOTOJIEKCUKO-TPAMaTHYHOTO KIIaCy
CJIIB.

2. IlpuenHyro4nch 10 OCHOBH, CY(IKC MOXKE€ 3MIHUTH MOXIJHE CIIOBO B 1HIIY
YaCTHHY MOBH, BIIMIHHY BiJl YaCTHHH MOBH BHXigHOTO cjioBa [19, 48].

BiamosinHo, cydikcn AiIsTHCS Ha:



IMenHi, TOOTO YTBOPIOIOTH IMEHHUKH BiJl Pi3HUX OCHOB, Hanpukiaa: British, adj
+ -er, Britisher; to arrive, v + -al, arrival.

An'ekTHBHI, TOOTO YTBOPIOIOTH MPUKMETHHUKH BiJl PI3HUX OCHOB, HaIpukiai: to
eat, V + -able, eatable, adj .; friend, n. + -less, friendless, adj .;

JliecniBHi, TOOTO YTBOPIOIOTH JI€CIOBA Bijl PI3HUX OCHOB, Hampukiazd: glory, n
+ -ify, glorify, v;

AnsepOianbHi, Ti, 10 YTBOPIOIOTH IPUCTIBHUKH BiJl Pi3HUX OCHOB, HANIPUKIIAI:

clock, n + -wise, clockwise, adj; clear, adj + ly, clearly, adv.

3. Knacudikariisi cy(pikciB B 3aJIeKHOCTI BiJl YaCTUHU MOBH, JI0 SIKOi HAJIC)KUTh BUX1/THE

cioso [8, 31]:

1.

Cydikcn, 10 MPUETHYIOTHCSA 0 OCHOB IMEHHUKIB, Hanpukian: -less, -ish, -ful,
-ist,-some;

Cydikeu, 110 MOEIHYIOTHCS 3 OCHOBAMH II€CIIIB, HAIPUKIAL: -€r, -ing, -ment, -
able;

Cydikcn, Mo IPUETHYIOTHCS JIO0 OCHOB IPUKMETHHKIB, HAIIPUKIIAI: -en, -ish, -
ly, -ness.

[lepeBaxkHa OUIBIIICTH CY(IKCIB MOXKYTh MOEIHYBATUCA 3 OCHOBAMM PI3HUX

yacTuH MOBH [45, 24]. Hanpukian, cydike -ment npuegHyeThCst 10 OCHOB IMEHHUKIB

(basement), miecnis (astonishment) i npuxkmernukis (merriment). IlomiBaneHTHI

cy(dikcu 3a3Buyail 6araTro3HayHi.

4. CemanTuyHa Kiacu@ikailisg, 3acHOBaHa Ha CHUIBHOCTI a0CTPAaKTHOTO

KaTeropiajibHOTO 3HAYEHHS, sIKE MpUTaMaHHe CyIKCy:

1.

-Ness,

Cydikcu s mo3Ha4YEeHHs HalllOHAJIBHOI abo reorpadiyHOi MPUHANEKHOCTI -
lan, -ese;

Cydikcu 30ipHOr0 3HaYeHHS -age, -dom;

3MeHIyBanbHi cydikcu -ie, -let, -y, -ling, -ette.

5. 3a OX0KEHHAM Cy(QiKCH AIIAThCs Ha criokoHBiuHO anriiiceki (ly, -ful, -er,

-ward) i 3amo3uucHi (pomaHcChKi -tion, -able, -ize, -fy, -ance, -0us i iH.; rperpKi

-ism, -ite, -ic) [45, 194]. 3ano3uueHuii Cydhikc BBaKAETHCS MOBHICTIO aCUMIIbOBAHUM



B MOBI B TOMY BHUIIAJIKY, SIKITIO BiH BUPOOJIsie HOBI CI0BA BiJl CHOKOHBIYHO aHTIIIHCHKUX
ocHOB. [19, 35]

6. Ilo posramyBaHHIO B CJIOBI Cy(piKCHM JUIATBCS HaA TEpMIiHAJIBHI 1
HeTepMiHalbHi [19, 67]. BinbimicTs 3 HUX HeTepMiHaIbHI. BOHN MOXXYTh TIpUETHYBATH
iamn cygikcu (forgetful-ness).

O.[. MemkoB [29, 98] na3uBae 16 TepMiHANIBHUX CY(QIKCIB, 5Ki 3aiMalOTh
KiHIIEBE TOJOXKEHHS B cioBi. [loxXigHi 3 muMu cydikcaMu HE MOXYTh CIIY>KUTH
OCHOBOIO [IJIi TOJAJBIIOr0 Cy(iKCaIbHOTO CIOBOTBOPEHHs. TepMiHATbHUMU
cy(ikcamu €:

1. Cydikcu abcTpakTHHX IMEHHUKIB: -a/, -hood, -ness, -ship;

2. Adikcu 31 3HaYeHHIM 3MeHInyBaHocTi: -ling, -let, -Kin;

3. Cydikcn deminizarii: -enne, -ess;

4. Cydikeu pizHOT cemaHTHKH: -ana (Americana), -ase (oxidase), -um (addendum)

1T. 1.

7. Cydikcu MOXYTh OyTH CTHUJIICTUYHO HEUTPAJIbHUMH 1 CTUJICTUYHO
MapKOBaHMMH: CTUJIICTHYHO HeHTpanbHi: -able, -er, -ing, -ment, -al.

Tak, Hampukianm, cydikcu -0id, -aceous, -iUm BHKOPUCTOBYIOTHCS IS
BUCBITJICHHS KHM)KKOBOI Ta TEPMIHOJIOTIUHOI JICKCHKH, CypiKCH -ie, -y, a TaKoX
3MEHIIyBaJbHI Cy(PiKCH, BKUBAIOTHCS B c(hepl pO3ZMOBHOI 1 TPOCTOPIYHOI JICKCUKU JJIs
YTBOPEHHSI aproHI3MiB 1 CJIEHIa; CTHJIICTHYHO 3a0apBiieHI Cy(iKCH 3 HEraTUBHOIO
KOHOTAaIII€l0, HanpuKkiaaz: -ard, -let, -eer.

«IIpouec po3BUTKY MOBM 1 TMOCTIMHOTO TIOMOBHEHHA MOro CKJIagy
3aM03MYECHUMH CJIOBaMU TIPHUBIB [0 BUHUKHEHHS CY()IKCIB, CHHOHIMIYHUX BXKE
ICHYIOUMM CIIOKOHBIYHO aHIJIMChKUM cydikcam. Pazom 3 TUM icHyIOYl mapu He €
aOCONIOTHIMH CHHOHIMAMH; BOHHU PO3PI3HSIOTHCA TMOETHAHHSAM, CEMAaHTUYHOI

HanoBHEHOCTI» [19, 53].



1.1.1 ImeHHUKOBI cydikcu

[epur HiXK MOYATH TOCIIHKEHHS, HEOOX1/THO CKa3aTH PO Te, 10 B AaHTTIHCHKiT
MOB1 HEMA€ €UHOTO 1HBEHTaps Cy(}iKCiB, B TOMY YHCIi 1 IMCHHUX, BKJIFOUEHHS a00
HEBKJIIOUEHHS! TUX YW IHIIUX €JIEMEHTIB, 3/aTHUX JO CJIOBOTBOPYMX (YHKIIIH,
3QJICKUTH BIJ TMO3MINT aBTOpiB. PazoM 3 TuM cydikcajibHa CHCTEMa aHTIIHCHKUX
IMEHHHKIB TIPEJICTaBJICHA JOCUTh BEJIIMKOIO KITBKICTIO CIOBOTBOPUMX a(piKCiB.

3 TOYKH 30py CEMAHTHKH IMEHHI1 Cy(piKCH YTBOPIOIOTH IPYIHU 3 HACTYITHUMHU
3arajJbHUMU 3HAYCHHSIMHU:

«craH, skictey: Vitality, helplessness, brotherhood,;
TyT Takox CIiJi BUAUTATH ceMy (eMiHizallii, mpeacTaBieHy cydikcamu -ess, -ina, -ine
(mampuksam: governess, tsarina, heroine);

«aist, mporecy: happening, creation, arrival, recovery;

«penmMeT»: lemonade, granary, vivarium;

3MEHIITYBaJIbHI 1 3MEHIITyBaJIbHO-TIeCTIMBI cydikcu: -let, -kin, -ette, -ling, -y (ie),

nanpukian: booklet, lambkin, balconette, duckling, daddy.

IoxiaHi 3 cydikcom -acy (-cy)

1. Cydikc -acy npHETHYETHCS 10 OCHOB MIPUKMETHHUKIB 1 Mepeiae aOCTpaKkTHE
3HAUCHHA CTaHy ab0 SIKOCTi, Ha SKE€ BKa3ye CJIOBOTBIpHA OCHOBA, HAIPHUKJIIAJI:
profligacy - posnycma, complicacy - cknaouicmo, 3aniymanicms.

2. SIk HeTpaHCHOHYIOUMM Cy(IKC -acy TMOEAHYETHCS 3 OCHOBAMH IMEHHHKIB 1
YTBOPIOE JIEKCUYH1 OJAMHMUIIL, 110 O3HAYAIOTh TUTYJIU, 3BaHHS, TPYIIH, KOJEKTHBH OCI0,
00'eTHAHUX 3a POJIOM IX MisNIbHOCTI, Hanpukian: (delegacy - oereziposanns, piracy -
nipamcmeo).

B aHrmiiicekiii MOB1 iICHY€ TakoX psJi MapHUX CIiB 3 cydikcaMu -acy 1 -at.
CEMAHTUYHUI 3B'S30K MK TaKUMH CJIOBAMH BH3HAYAETHCS HACTYIMHUM UYHUHOM:
CHUIBHICTh 0Ci0 (3aHATTS) — MPEACTABHUK CIIJIBHOTH, HampHKiIag: democracy -
demokpamis, democrat - demoxkpam; diplomacy — ouniomamis, diplomat - ounnomam;
plutocracy - nnymoxpamis, plutocrat - niymokpam ta iHIe.

3. Cydikc -acy (-cy) - MaIonpoyKTUBHUH.



4. OcHoBHI cI0BOTBIpHI Mojeni: adj + -acy (-cy) = N; n + -acy (-cy) =N

Ioxixni 3 cydikcom -age

1. 'pamaTiuna GyHKIS: 1HAUKAIIS IMCHHHUKA.

2. CemanTtnuHa ¢QyHKIIS: Cy(IKC MPUEAHYETHCS O OCHOB NMPUKMETHHUKIB 1
nepegae adOCTpaKTHE 3HAYEHHs CTaHy abo sKocTi, Hampukian: bondage -pabcmeo,
orphanage - cupimcmso.

[Ipuennyrounch 10 JI1€CTIBHUX OCHOB, TIEpeaIae 3HAYCHHS akTy abo ¢dakTy mii,
a0o Hioro pesynbrary: to leak - mexmu, npocouyeamucs, leakage - éumix, mexmu, to
steer - ynpasniamu xepmom, steerage - YnpasiiHHs.

Cyikc -age, npueaHyIOUNCh 10 IMEHHUKIB, YTBOPIOE JICKCUYHI OJIMHUIIIL, IO
MO3HAYAIOTh:

a) TUTYJIH, 3BaHHS, TPy, CHUIBHOTH, KOJIEKTUBU OC10, 00'€IHAHKX 32 POJIOM

iX JiSUTBHOCTI, TIepeIac 3arajibHe 3HAUCHHS, HAIPUKJIIa: peonage —
HauMumu,

0) MOETHYIOUNCH 10 IMEHHHUKIB, 1110 ITO3HAYAIOTh HEXKUBUU MPEIMET, Ha/1a€
30ipHOTO0 3HaYeHHs, Hanpukiad: fruitage - gpyxkmu;

B) IIPUETHYIOUYNCH JI0 OCHOB IMEHHHKIB, 1110 ITO3HAYAIOTH OJIMHMII BUMIDY,
TaKOX TIepe/iac y3araJibHeHe 3HaueHHs: tonnage - mouwnadic, percentage -
npoyeHmue cniggiOHoOWeHH s, voltage - 8o1bmadic, Hanpyea,

I') MICIIsI CTOSIHKH, 30epiranHs i T.1.: anchorage - skipra cmosnka, vicarage -
0YOUHOK CceAueHUKA.

3. Cydikc -age - npoayKTUBHUN CY(QIKC, SIKUA BHKOPHUCTOBYETHCS HOCHUTH

aKTUBHO JUIsl YTBOPEHHSI HOBUX CJIIB.

4. OcHoBHI ciioBoTBOpYi Mozeni: adj + - Age=N; v + - Age =N.

IMoxiHi 3 cydikcom -ance (-ence)
1. I'pamatruna QyHKIIS: 1HAMKALIS IMEHHUKA.
2. Cemantununa ¢yHkIis: 1) cydike -ance (ence) yTBoproe iMEHHHKH BiJl OCHOB

MIPUKMETHUKIB 1 JIIECTIB 1 MIEpeIa€c IBa 3HAYEHHS;



a) «Ha3Ba Ai» Mpu 1IbOMY CY(hIKC -aNCE MPUETHYETHCS 0 AIECTIBHUX
OCHOB, HaNpUKJAI: assistance - donomoea, cnpusnns, forbearance -
cmpumaricms, riddance - no36asnenHs1, yCyHeHHs.

0) «SIKICTb, CTaH» MPU IBOMY CY(iKC -aNCe MPUETHYETHCS TO OCHOB
MPUKMETHHUKIB, HAPUKJIaA: arrogance - copoosumicmo, obedience -
CIIYXHAHICMb.

binprricTh iMEHHHKIB 3 cy(hiKcOM -anCe XapakTepu3yIOThC HASIBHICTIO CTIHKHUX
CEMAaHTHUYHUX 1 CJIOBOTBIpPHMX 3B'A3KiB 3 NpPUKMETHHKamMu Ha -ant. important -
sasxcaugull, importance - eaxciugicmo, snauumicmn, confident - enesnenuii, confidence
- 6NEeBHEeHICMb.

3. Cydikc -ance (ence) — MaaonpoayKTUBHUH, Cy(]iKC, 0 XapaKTePU3y€EThCS
HU3BKUM CTYTICHEM MPOIYyKTUBHOCTI, IKUW JO3BOJISIE TOJANBIINI CIIOBOTBIP.

4. OcHoBHI ciioBOTBipHI Mojedi: adj + -ance (-ence) = N, v + -ance (-ence) = N

IoxinHi 3 cygikcom -ant (-ent)

1. I'pamaTryHa GyHKINSA: 1HAXKALISA IMCHHHKA.

2. CemanTnyHa QyHKUIS: cy(dikc -ant yTBOpIOE€ IMEHHUKH BiJl A1ECITIBHUX
OCHOB 1 IlepeIa€ HaCTyMH1 3HaYEHHS:

a) «Iist4 - ocobay, Hanpukiaan: student - cmyodenm, motu, xmo susuae;
claimant - sucysarouu npasa, npemenoenm, attendant - cynpogooiicye,
obcnyeosye 1 «uisy - HE ocobax», nanpukiaa: absorbent - abcopoenm,
noenunay. IMeHHUKY 31 3HaYeHHsM «11s4 — HE oco0a» Bxoasits B cepy
TEPMIHOJIOTTYHOT JICKCUKH.

0) Cydikc -ant BUKOPUCTOBYETHCS TAKOXK JIJIsS yTBOPEHHS TEPMIHIB,
Hanpukia: inhalant — zaci6 ons ineanayii.

3. Cydixkc -ant (ent) - mamonpoayKTUBHUH Cy(DiKC, 110 XapaKTePU3YEThCS BKpa
HU3BKUM CTYIIEHEM MPOJIYKTUBHOCTI HA CYy4YaCHOMY €TaIll pO3BUTKY MOBH, aje BCE K,
B OKpPEMUX BUIAJKaX, MOXKJIMBHUI MOJAJBIINNA CIIOBOTBIP 3 HOTO BUKOPUCTAHHSIM.

4. OCcHOBHI CJIOBOTBipHI Mozei: v + -ant (-ent) = N



IoxigHi 3 cygikcom -ation (-tion)

VY cydJacHi# aHTIIIHCHKIM MOBI cydike -ation mae asjomopdu -tion, -ion, -sion i -
fication, siki Takok BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJII YTBOPCHHS aOCTPAKTHUX IMCHHHUKIB, aJie
3HAYHO PiJIIIe.

1. I'pamaTtruna QyHKINIS: 1HIUKAIIS IMCHHUKA.

2. CemantnuHa QyHKIis: cy(ikc -ation yrBOpo€e IMCHHMKH Bif TI1€CTIBHUX
OCHOB Ha -ize, -ate, -ify 1 ocHOB, siki HE MalOTh CIIOBOTBIpHHX CY(QiKCiB, 1 mepemae
3HAYCHHS /111, YMOBH i, IpolIeCy, CTaHy, Ha sIKe BKa3ye ocHOBA. J[1€CTIBHI OCHOBH, JI0
AKUX MPUEAHYETHCA Cy(IKC -ation, AUIATHCS Ha:

a) [lieciosa 3 cydikcom -ify, nanpuxan: to electrify - erekmpudghixysamu,
electrification - erexmpudpirxayis; to pacify - sacnoxorwsamu, pacification
- 3acnokoenns. J1ns cTBOpeHHs! aOCTPAaKTHUX IMEHHHKIB B1JI II€CHIB Ha
-ify BUKOpHCTOBY€ETHCS CIIOBOTBIpHHMIA eneMeHT -fication: classify -
kaacughixysamu, classification —xracugpirxayis.

0) MiecmoBa 3 cydikcoM -ize, Hanpukiaid: to naturalize - neumpanizysamu,
3HewKoddcysamu, naturalization -neumpanizayis, 3HeUKOONCEHH S, L0
realize - posymimu, realization - po3yminns.

B) [liecnoBa 3 cydikcom -ate, manpukiiai: to activate - akmusizyseamu,
activation - akmusizayis; to accommodate - npucmocosysamu,
accommodation - npucmocysannsi (111 CTBOPSHHSI IMEHHHUKIB BiJl X

JIECITIB BYKMBAETHCS autoMopd -ion).
r) [iecnoBa, 1K1 HE MalOTh B CBOEMY CKJIaJ1 CIIOBOTBOPUYHUX CY(DiKCIB,
Hanpukian: to adore - zrobumu, adoration - 0602cHI08aAHHSL.

3. Cydikc -ation xapakTepu3yeThCs Iy>K€ BUCOKUM CTYIIEHEM MPOAYKTUBHOCTI

1 aKTUBHO Oepe y4acTh B YTBOPEHHI HOBUX CIIIB.

4. OCcHOBHI CJIOBOTBipHI Mozedi: v + -ation (-tion) = N

IoxinHi 3 cydikcom -dom
1. 'pamatnuna GyHKIIS: 1HAUKALIS IMEHHUKA.

2. CemanTtuyHa GyHKIs: cydikc -dom BXXUBAETHCS 151 CTBOPEHHS



IMEHHHUKIB B1Jl IMCHHHX OCHOB 1 HECE TaKi 3HaYEHHS:

a) [IpueaHyrO4rCh 10 OCHOB IMEHHHKIB, IO MIO3HAYAIOTH 0C10, HATIICHIX
BEPXOBHOIO BJIaJI010, Cy(ikc -dOM mepenae 3HaUCHHS TEPUTOPIi, KpaiHu,
BOJIOZIIHB, Ha SIK1 MOIIHUPIOETHCS BIAa 1€l 0COOH, 3HAUEHHS CYCIUIEHOTO
CTaHOBHIIA UM CTaHy, 3BaHHs, TI0caja 0coOu, Ha SKE BKa3y€e OCHOBA,
Hanpukian: Kingdom - kopoaiscmeo, earldom - epagpcmeo.

0) BucnoBitoe CyKyIHICTb JIOACH, IO XapaKTEPU3YIOTHCS CIIbHICTIO
npodecii, inTepecis 1 T.1., Hanpukiaa: theatredom - meampanvnuii ceim,
newsdom - orcypranicmewki kona, taxidom - cycninbcmeo 600iig maxcii T. 1.

Cydikc -dom moxe TpHETHYBATHCS 1O OCHOB IMEHHHUKIB 3 HETATHBHOIO

KOHOTAITIEI0 1 BHUCIJIOBIIOE 30ipHE 3HAYEHHSI 3 BIIITIHKOM 3HEBAarv, NMPUHIKCHHS,
Hanpukian: noodle - 6anoa, dypenv, noodledom - Oypmi; scoundrel - necionux,
scoundreldom - nezionuxu.

[Mpuennyrounck 10 Ha3B TBapuH, cydikc -dOm mepemae 30ipHE 3HAYCHHS:

catdom - xomu 1 1.1.
3.Cydikc - dom € HeNpOAYKTUBHUM Ha JaHUH Mepioj] PO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI CJIOBOTBipHI Mojeni: n + - dom = N

IoxinHi 3 cydikcom -ee
1. I'pamatnuna GyHKILIS: 1HAUKALIS IMEHHUKA.
2. CemanTryHa QYyHKITIS:

a) cy(ikc -ee MPUENHYETHCS O AIECTIBHUX OCHOB 3 3araJIbHUM 3HAYEHHSIM
«HaJaBaTH, Bpy4yaTW», YTBOPEHI IMEHHUKU MO3HAYaIOTh 0CO0Y, J0 SIKOi
BITHOCHThBCS [Iisl, III0 BUPAKAETHCS TIECTIBHOIO OCHOBOIO, HammpuKiIam: to
adopt - ecunoenrosamu, adoptee - moii, koeo ecunosunu, to ask -
3anumyeamu, askee - onumyeanutl, mou, K020 3aNUMau.

0) NPUEAHYETHCA IO IMEHHHUKIB, HAJal0YM 3MEHIITYBaJIbHO-TICCTINBE
3HAYCHHS, Hampukiam: boot - wepesux, uepesux, bootee - Oumsuuil
8'a3anuti uepesuuok, coat - niaw, oxcakem, coatee - Koghmouka,

HCAKemukK.



3. Cydixkc - ee € mocuTh NPOAYKTUBHUM Ha JaHUH TEPi0]] PO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI CJTIOBOTBipHI Mojienmi: n+-ee =N, v+-ee =N, adj +-ee = N.

IoxigHi 3 cydikcom -er
1. I'pamatuuna QyHKIIIS: 1HIUKAIlIS IMCHHHUKA.
2. CemanTtnuHa QyHKIis: cyike -er € 6araTo3HauYHUM, BIH TIEepe/ia€ 3HaYCHHS
3a TPbOMa OCHOBHUMH HaNpsIMKaMH: ar€HTUBHOCTI, KBaIi(h1KaTUBHOCTI, OPYAIHHOCTI.
1) Cydikc -er 31 3HaueHHSIM ar€HTUBHOCTI.

a) MPUETHYETHCS J10 A1€CIIB, IO MO3HAYAIOTH PiJT 3aHATH a00 npodeciiiHy
JUSUTBHICTD JIFOJIMHU, YTBOPIOIOYM IMEHHUKHU 31 3HAUEHHSIM «0Cc00a, 149y,
Hanpukian: to dig - konamu, digger - 3emnexon, 10 design - npoexmysamu,
designer - ousaiinep.

0) MpHETHYETHCS 10 JIECTIB, IO TTO3HAYAIOTH i1 JIOIUHHA, YTBOPIOIOYH
IMEHHUKH 31 3HAUCHHSM «OCOOH, SIKiil BIACTUBO OyAb-SKY IO,
Hanpukian: to chat - 6asikamu, chatter - 6aszixa, to stammer - 3aikamucsi,
stammerer - zaika.

B) MPUEHYETHCA 10 AIECIIB, 110 MO3HAYAIOTH i1 JIIOAUHU, YTBOPIOIOUU
IMEHHHKH 31 3HAYEHHSIM «0C00a, IKa BUKOHYE OyAb-5IKY J1I0»,
nHanpukian: climb - oepmucs, timu 6 2opy, climber - aroninicm, to swim -
niasamu, swimmer - niageyb.

2) Cydikce -er 31 3HaYeHHSIM KBaTi(hiKaTUBHOCTI.
Cydikc -er 31 3Ha4eHHSIM KBali(IKAaTUBHOCTI MPHUEIHYETHCS O OCHOB
IMEHHUKIB, IPUKMETHHUKIB 1 YMCIIIBHUKIB 1 Iepeae Taki cnenuiuHi pucH, sK:

a) BKa3iBKy Ha MPUHAJISKHICTB J10 Oy/Ib-sK01 MictieBocTi: Village - ceno,
villager - orcumens cena, island - ocmpis, islander - ocmposumsnun,
London- Jlonoon, Londoner - scumens Jlonoona, 1onooneys,

0) cnienngiuni o3naku oaunu: fresh - ceiorcuil, fresher - nepwoxypcrux;

B) BIKOB1 XapaKTEPUCTUKH, YTBOPIOIOTHCS B1J OCHOB - YUCIIIBHUKIB!
fifteeners, sixteeners, onaxu i dieyama 15, 16 pokie (1 Tpyna IOCUTh

oOMexeHa).



3) Cydikc -€r 31 3HaUeHHSM OpYAIHHOCTI.

Cydikc -er 3i 3HaYeHHSIM OPYIIMHOCTI MPUEAHYETHCS JO PI3HUX MIECIIB 13
3arajlbHUM 3HAYCHHSIM BUKOHAHHS AKOI-HEOyab aii. IToXigHl IMEHHUKH MTO3HAYaIOTh
pi3HI TMpWIagy, THCTPYMEHTH, MPHUCTOCYBaHHS Ta 1HIN 3HAPSIAI BHUPOOHUIITBA,
Harnpukiaa: to compute - esasicamu, oouucnosamu, computer - komn'tomep, to rectify
- gUNpAMIAMU, rectifier - BUNPAMIAY.

3.Cydikc -er xapakTepu3yeTbcsi Ay)KE€ BUCOKHM CTYIIEHEM MPOIYKTHBHOCTI 1
aKTHUBHO Oepe y4acTh B YTBOPEHHI HOBHUX CIIIB.

4. OcHoBHI cJIOBOTBipHI Mojeni: v+ -er =N, n+-er =N, adj + -er = N,

num + -er=N

Ioxiani 3 cygikcom -0Or
1. 'pamaTnyHa QyHKINS: 1HAUKALIS IMEHHHKA.
2. CemantuuHa ¢GyHKIIS: cy(dikc -0 € CHHOHIMOM cy(dikca -er, ajie mMae JesKi
BIJIMIHHOCTI:
a) cy(ikc -Or B IepeBaXkHii OUTBIIOCTI BUNIAAKIB MPUETHYETHCS MEPEBAKHO J10
IMEHHUKIB 3 pOMaHCHBKUMHU OCHOBaMH, Hanpukia: sailor, tailor, selector i
T.II.

0) cydikc -0Or MOEaHYETHCS TUTBKHU J0 JIIECTIBHUX OCHOB, SIKI BITHOCSATBHCS J10
HayKOBO1 MOBH, YTBOPIOIOYM HAyKOBI 1 TEXHIYH1 TepMiHH. B OCHOBHOMY 11€
¢iznyHi, XiMiuHI Ta iHII TepMminu, Hanpukiaan: illuminate - sucsimarosamu,
illuminator - ceimunvnuk, terminate - saxinuysamu, terminator -
mepmiHamop.

B) cy(dikc -Or BUAIAEThCS B 00MEXEHIH KiJIbKOCTI IPUKMETHHUKIB: Major -

cmapuiuil, minor - MoJi0OWUL.

Crin 3a3HaUUTH IHTEPHAIIOHABHHM XapakTep YTBOPEHb 3 Cy(ikcoMm -Or.

B ykpaiHckili MOB1 aHaJOT14HI KaJbKOBaHI TEPMIHU 30epiratoTh cydikc -or i

BXOISATh B pIi3HI TepMiHW, Hampukian: indicator - inouxamop, compressor -
Komnpecop, refrigerator - pegppudicepamop 1 T. 1.

3. Cypikc -0r € HENMPOAYKTUBHUM Ha JaHUI Mepioj] pO3BUTKY MOBH.



4. OcHOBHI CJIIOBOTBIpHI Mozeni: v + -0r = N

Ioxiani 3 cydikcom -ery (-ry)

1. 'pamatryHa QyHKIIiS: 1HIAUKALIS IMEHHUKA.

2. CemanTH4HA QYHKIIIS: Y Cy4acHIN aHIIHCHKIA MOBI cydikc -ery (-ry)
MIPUETHYETHCS 10 JIECTIBHUX OCHOB, OCHOB IMEHHHUKIB 1 NMPUKMETHHUKIB 1 TEpeaae
HACTYTHI 3HAYEHHS:

a) 3HaYCHHS BJIaCTUBOCTI, XapaKTePHOI PUCH, MaHEPH, MIOBEAIHKH 1 T.IL.: brave

- Xopobputi = bravery - xopobpicmo, cminugicms, bribe - xabap = bribery —
xabapruymeo. 1Ipu 1bOMy MOX1/1HI IMEHHUKHU 4acCTO MEPEAAI0Th
3HEBAKJIMBUI BIATIHOK 3HAYEHHS, HaNpuKiIad: bribery - xabapnuymeo,
tomfoolery - 6aasniosanns, charlatanry - wapnamancmeo i 1. 1. IMCHHHKH,
YTBOPEHI Bijl IMEHHHUX OCHOB Ha -iSt, He MalOTh 3HEBAYKIMBOIO BiATIHKY,
HanpukiIan: chemistry - ximis, artistry - mucmeymeo.

0) CyKymHICTh, CIUTBHICTB TUX JIFOJICH, Ha SIKi BKa3ye ocHoBa: soldiery —
condamu, merchantry - kyneymeo, Welshry - soicumeni Yenvcy. Y mux 1Box
3HAYEHHSX CY(IKC -eIy MPUETHYETHCSA 10 OCHOB IMEHHHKIB 1 TPUKMETHUKIB.

B) [leBHuii Ki1ac peueii, mpeameTis: COOKery - nocyo, jewellery - oeenipni
supoou.

r) Hagae 3HaueHHs Miciisi BAPOOHUIITBA, PO3POOKHU, IPOAAKY, TPUEAHYIOUUCH
JI0O OCHOB IMEHHHKIB, 1110 TT03HAYAIOTh:

1) TBapuH, nTaxiB abo pociavHU, HanpuKIiIad: rabbitry - micye, de
PO03800sAMb KPOJIUKIB, rosary - po3apiti 1 T.11.;

2) KOHKpETHI mpeaMeTH (BUpoOH, pedi Ta iH.), Harmpukiaz: brewery —
nusosapuuil 3a600, bakery - nexapus, oynrouna, shoe-fixery - weescora
maticmepHsi Ta 1H.

3.Cydikc -ery (-ry) - npoayKkTuBHUH Cydike, IKHH BHKOPHUCTYETHCSA JTOCHTH

aKTUBHO ISl YTBOPEHHS HOBHUX CITiB.

4. OcHoBHi cioBoTBipHI Moaeni: adj + -ery (-ry) = N, v + -ery (-ry) =N,

n+-ery (-ry) =N.



IoxigHi 3 cygikcom -€ss

1. 'pamatryHa QyHKIIS: 1HAUKALIS IMCHHHKA.

2. CemantuuHa GQyHKISA: OCHOBHa (YHKINA cydikca -€SS - CTBOPCHHS

IMEHHHKIB, 1[0 TO3HAYAIOTH 0C10 YKIHOYO1 CTaTIl:

a) npodecito abo 3aHATTA, HaNPUKIaA: actress - axmpuca, poetess - noemeca.
(B 1ipoMy 3HaueHHI cy(dikc -€SS MPHUEIHYEThCS K 10 iIMEHHUX - goddess —
Oo2eums, TaK 1 10 IECTIBHUX OCHOB: CONQUEIESS -nepemodcHuys;

0) HarioHaBHICTh a00 pacoBii o3Harli: Negress - neepumsnka,

B) CyCIIJIbHE CTAaHOBHIIE: COUNtESS - epaghuns;

I') YTBOPIOE IMCHHHUKH - Ha3B CaMOK TBapHH, HanpuKiIa: li0oNess - resuys,
tigress - muepuys.

3.Cydikc -€SS € HEeMPOAYKTUBHUM Ha JJaHUH NEep10J pO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI cJIOBOTBipHI Mojeni: n +-esS =N, v +-ess =N

Moxinni 3 cygikcom -ful

1. 'pamatruna QyHKIIS: 1HAUKALIS IMCHHUKA.

2. CemanTtnuHa dyHkuis: cydike -ful yrBoproe iMeHHHKH, 1110 TO3HAYAIOTH
KUIBKICTh yoro-uedyan: handful - sremens, npucopwa, plateful - nosna mapinka. Jlane
3JMTTSA - PE3yJIbTAT MEePEPO3NOIiTy MOeAHAHD TUTY @ cup full of milk, cupful (of milk);
cydikc -ful moBHicTIO 30€epirae 3HaueHHs cioga full.

3. Cydikc -ful € MaOTIPOAYKTUBHUM, TaK K IMOETHYETHCS 3 OOMEIKECHUM PAIOM
OCHOB IMEHHMKIB, 1110 TTO3HAYAIOTh MEBHUN 00CST 1 Macy

4. OcHoBHI cioBoTBipHI Mozeni: n + -ful-n = N

IMoxinHi 3 cydikcom -hood

1. 'pamatruna QyHKIIS: 1HAMKALIS IMCHHHUKA.

2. CemanTryHa QyHKIIISA: TPUETHYIOYNCH 10 IMEHHUX OCHOB, cydikc -hood
BHCJIOBJIIOE 3arajibHe 3HaYCHHSI CTaHy, MOJIOKEHHsI a00 BITHOCHHU Ti€l 0COOU, Ha SIKE
BKa3y€e OCHOBA, 30KpemMa:

a) BIIHOCHHM POJUMHHUX 3B's13KiB, Harpukiaa: brotherhood - 6pamcmso,



parenthood - 6amwvxiscmeo, mamepurncmeo;,

0) BiKOBI ocoOnmBocCTi, Hanpukiaa: babyhood - oumuncmeo, childhood —
OUMUHCMEO,

B) ciMeiHmIA cTaH, Hanpukian: bachelorhood - neoopyaicene orcumms,
widowhood - godisecmeo;

I') CyCIIlJIbHE CTaHOBHUIIE (3BaHHS, CaH), HampuKIaa: priesthood - zeanns abo
nocaoy ceéawenuxa, ladyhood - 36anns, nonodcenns neoi.

3. Cydikc -hood € HeNpOAYKTUBHUM Ha JIaHU# 1epioj] pO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI clIOBOTBipHI Mojeni: n + -hood = N, adj + -hood = N

IMoxinHi 3 cydikcom -ism

1. 'pamatnuna QyHKLIS: 1HAUKALIS IMEHHHUKA.

2. CemanTn4Ha QYHKIIIS: cydike -ISM MOke TO€HYBATHCS 1 3 OCHOBaMHU

NPUKMETHUKIB. BiH OaraTo3HauHuii 1 mepejae HACTYIHI 3HAYCHHS;

a) BYCHHS, TEOPis, NOMITHYHE a00 (inocodchkuil HAMPAMOK i T.1im.: Marxism —
mapkcusm, idealism - i0eanizm.

0) HampsiM B MUCTENTBI M JiTeparypi: Symbolism -cimeonizm, Dadaism —
oaoaizm,

B) CyCIiJIbHO-eKOHOMIYHA opmartist: capitalism - kanimanism, feudalism —
geooanizm.

r) ais abo 1i pe3ynbTat, npoiiec, cran: baptism - xpewenns, barbarism —
8ap8apu3M, egoism -e20i3M.

1) cnenudiyHa (4acTo HETaTUBHA) SKICTh, 0COOJIMBICTh MOBEAIHKU:
hooliganism - xyricancmeo, dandyisms - ppanmiecmeo.

¢) 3ryOHY IPUCTPACTh IO YOr0-HEeOYyIb: COCAINISM - npucmpacms 00 KoKaiwy,
alcoholism - azxozconism.

) XapaKTepHU# CTUIIb, MOBHI 0coOauBocTi: vulgarism - syrseapusm,
colloquialism - posmosnuii supas, npocmopiuus.

B cnoBHUKax 3apeecTpoBaHUA NI PsIT CTUTICTAYHO MAPKOBAHUX YTBOPEHb 3

cydikcom -iSm. IlomiOHI IMEHHHKHM MAalOTh 3HEBAKIWBUM, IPOHIYHHMNA BIITIHOK



3HAYCHHS 1 YacTO BHCJIOBIIIOIOTH TMOHSTTS TICEBJIOCHUCTeMH, Harpukiam: babyism -
oumsyicmy, scoundrelism - HU3bKiCMb, NIOTICMD.

XapakTepHOIO OCOOJIMBICTIO cydikca -ISM € Horo ceMaHTHYHA KOPENALis 3
miecmiBHUM cyQikcoMm -ize Tta iMeHHUM cydikcoMm, Hanpukiam: realize - realism -
realist. I1i cydikcu yTBOPIOIOTH HOBI CJIOBA Bijl OJHAKOBHX CEMAHTHYHUX KIIACIB.

3. Cyoikc -ISm xapaKTepu3y€eThCs Ty’KE€ BUCOKUM CTYIIEHEM IMPOTYKTUBHOCTI 1
aKTUBHO Oepe y4acTh B yTBOPEHHI HOBUX CIIB.

4. OcHOBHI CJIOBOTBipHI Mozemi: n + -ism = N, adj + -ism = N

MoxinHi 3 cydikcom -ist

1. I'pamaTtruna QyHKIIIS: 1HIUKAIS IMCHHUKA.

2. CemantnyHa QYHKISA: cydike -ISM MPUETHYETHCS O OCHOB IMCHHHMKIB 1
MPUKMETHHUKIB 1 XapaKTepU3y€EThCS HASBHICTIO JBOX OCHOBHUX 3HAYEHb - ar€HTUBHOTO
1 KBamiQikaiiiHoro.

[ToxiaH1 IMEHHUKH YTBOPIOIOTH TaKl CEMaHTUYHI IPYIIN:

a) HaltMEeHyBaHHS 0C10, 1110 3aiiMaIOTHCS TUM BUIOM JiSJILHOCTI, HA SKUN
BKa3y€e OCHOBA. Y 1110 TPyNy BXOJATh Ha3BU 0Ci0, MOB'I3aHUX 3
HalMEHYBaHHSIMH Pi3HUX MY3WYHHMX IHCTPYMEHTIB: harp - apga, harpist —
my3zuxaum, violin - ckpunka, violinist - ckpunanv; Ha3BU 0Ci10, MOB'A3aHUX 3
HallMEHYBaHHSMHU JIESIKUX TPAHCIIOPTHUX 3ac001B: MOtOIr - dgueyH, motorist
— momopucm; machine - mawuna, machinist - mawunicm,

0) IMEHHMKHU - y3arajJbHEH1 Ha3BU NpodeciiHOl AIIbHOCTI JTI0AeH (HayKH,
KyJbTYpH, MUCTEITBA 1 T.1.): geologist, - ceonoe, biologist - bionoe.

KBamidikaTiuBHI 3HAUCHHS:

a) IMEHHHKH, 110 MMO3HAYAIOTh MOCIIIIOBHUKIB TEOPIH, 1IEMHUX TEUil, MOTJISIIB
TOIIO. B AKOCTI MOX1AHMX OCHOB BUCTYMAIOTh MPI3BUINA BIJIOMUX
ICTOPUYHUX 0COOMCTOCTEH, OCHOBOIOJIOKHHUKIB PI3HUX HaBYaHb, TCOPIH,
norJyIsiAiB, Hanpukiaam: Lenin, Leninist - zenineys, Darwin, Darwinist —
oapeinicm,

0) IMEHHUKH, 1110 NMO3HAYAIOTh IMOCI1JOBHUKIB MOJITUYHUX 1 HAYKOBUX TEUii,



0ci0, 1110 HaNeXXaTh JI0 MEBHOT Teuli a00 JOTPUMYIOTHCS TUX YU 1HIIHUX
TOTJISTIB: COMMUNISE - komynicm i m.o.
XapakTepHOIO 0COOJMBICTIO MOXITHUX IMEHHHUKIB € X KOPEJISIis 3 Cy(hiKCoM
-iSm. Taki iIMEHHUKH TaKOX YTBOPIOIOTHCS 1 BiJl OCHOB MPUKMETHHKIB, SIKi, B CBOIO
yepry, opopmieHi cydikcoM -al, Hanpukiaax: natural - npupoonui, naturalist -
Hamypauicm.
3. Cydixkc -iSt xapakTepu3yIOThCS JTy’)Ke BUCOKHM CTYIICHEM HPOJTYKTUBHOCTI 1
aKTHUBHO Oepe y4acTh B YTBOPEHHI HOBHUX CIIIB.

4. OcHOBHI cJTIOBOTBipHI Mojeni: n + -ist = N, adj + -ist = N

IMoxinni 3 cydikcom -ite

1. 'pamatnuna QyHKLIS: 1HAUKALIS IMEHHHUKA.

2. CemanTtnuHa QyHKIsA: cy(ikce -ite Mae 1Ba OCHOBHMX 3HAUCHHS:

I. a) xwuTenb neBHoOro micig (Mmicta, kpainu 1 T. [1.). Y nupomy BUNagxy BiH
MPUETHYETHCS O OCHOB IMEHHUKIB, 1110 € reorpadiuHiMH Ha3BaMU:
Sidney, Sidneyite - occumens Ciones, Kiev, Kievite - kusnun.

0) TakoX MPUEIHYETHCS 1 10 y3arajlbHEHUX Ha3B HACEJICHUX MYHKTIB, SIKi
He € reorpadiuHuMK HaltMeHyBaHHSIMH: Suburbanite - ocumens
nepeomicms, Cityite - ocumens micma,

B) MMOCJIITOBHUK, PUXWIBLHUK OyIb-IKOTO HaBYaHHs, Teopii i T.1.: Kipling,

Kiplingite — nocrioosnux Kinninea.

II. Cyodikc -ite BKHBaeThCS B MOBI HAyKOBO-TEXHIYHOI JTEpaTypu JUIs
MO3HAYEHHS MIHEPAJIIB, COJIEH, MPOAYKTIB XiMii, OPraHIYHUX CIOIYK TOI10. OcO0IMBO
NPOAYKTUBHUM cy(dikc -ite € mpu mo3HadeHHi MiHepasiB. B naHomy BHIanky BiH
MIPUETHYETHCS O OCHOB - BJIACHUX Ha3B (IIP13BUIIA MEPIIOBIIKPpUBAYIB a00 MicCIIs, A€
naHud MiHepanm abo XiMiYHAa pEYOBMHA BIEpII€ BiIKpUTI abo BUIIPOOYBaHi),
Hanpukian: hauerite - cayepim, cipuucmuii mapeaneyw,; dolomite - donomim, yprite -
inpum, 2IpYUYHUL 2a3.

3. OcHOBHI CITOBOTBIpHI Mojei: n + -ite = N



IoxigHi 3 cygikcom -ity (-ty)

1. 'pamaTiuna QyHKIS: 1HAUKAIS IMCHHUKA.

2. CemanTnuHa QyHKIis: cydikc -ity (-zy) 3a cBOIM 3HAYCHHSIM CHHOHIMIUHUI
cydikc -ness (skuii Oyae po3rNIAHYTO HWKue). SIK mpaBuiio, BiH MPHETHYETHCS 10
OCHOB CKJIQJIHUX MPUKMETHUKIB, 3alO3MYEHUX 3 POMAHCHKHUX MOB, 1 BHUCIOBIIIOE
3arajibHe 3HAYCHHS CTaHy, SKOCTi, YMOBW, O3Haku i T. n. Hampuknanm: capacity -
Mmicmkicmy, certainty - enesnenicmo. [IpUKMETHHUKY, 3AaTHI CIIOJIy4aTUCA 3 CY(iKCOM
-ity (-#y), MO’KHa YMOBHO 00'€IHATH B HACTYIIHI CEMaHTUYHI IPYIIH:

a) [IpuKkMeTHUKH 31 3HAYEHHSIM «IPHUIATHUN, 31aTHUNA 200 CXWIBHUH 10 4OT0-

HeOy1b». 30BHINTHBOIO 03HAKOK0 TaKUX MPUKMETHUKIB € cydikc -able
(-ible): changeable - nenocmitinuii, minnueuii, changeability - minausicme,
MiHausicmu, corruptible - ncyemocs, npooascnicms, corruptibility —
NPOOAdHCHICMb, CXUNbHICIb NCYBAHHSL.

0) [IpuKMETHUKH, 0 BUPAKAIOTh 3HAUEHHS «III0 BIIHOCUTHCA JI0 YOTO-HEOY b
a00 1110 HaJIEKUTh 0 OyAb-4OT0, BOJIO/IIE€ BIACTUBICTIO 200 SIKICTIO, 1110
XapaKTepU3y€eThCs YuM-HeOy1b» [9, 73]. 30BHIIIHBOIO 03HAKOIO TAKKX
NPUKMETHUKIB € cydikc -ed abo uncra kopeHeBa ocHoBa: humid - cupuii,
sonoeuil, humidity - oekicms, 80J102iCMb.

B) [IpyKMeTHHKH 31 3HAUEHHSAM «3allOBHEHHUI YUMOCH, 1110 Oys€ YuM-HEOY b,

10 BiTHOCHUTHCS JI0 YOTO-HEOYbY.

30BHIIIHBOIO 03HAKOI TaKMX MPHUKMETHHUKIB € cydikcu ous, -0se: bellicose -
souosHuyull, 3aoiaxyeamuil, bellicosity - oulosnuyicms, 6ovosuuyicms, scrupulous -
cyMaiHHu, scrupulosity - nedanmu4Hicms, CyMAIHHICMb.

r) [IpukMeTHUKY 31 3HAYEHHSIM «IIPUHAJICKHOCTI JI0 YOTOCh, 3AJIEIKHOCTI Bl

YOTOCh, BOJIOJAIHHS YUM-HEOYIb». 30BHIIIHIITHEOIO MOP(OTOTTUHOIO
O3HAKOI0 TaKUX MPUKMETHHKIB € cydikeu -al, -ical: cordial - cepyesuil,
npusimuuil, cordiality - cepoeuHicms, 20CMUHHICMb,

1) IIpuKMETHUKH 31 3HAYEHHSIM «IIPUHAIEKHOCTI 10 YOro-HeOyAb, 110

HAJICXKHUTH JI0 OYyb-40T0, III0 MA€ IPUPOAY, SKICTh, POPMY, CXOXKICTh,

Xapaktep 4oro-ueoyab» [9, 73]. 30BHIIIHIM MOKa3HUKOM TaKHX



NPUKMETHUKIB € cydikeu -iC, -ar, -ary, -or: jocular - scapmisnusuii,
eecenuit, jocularity - eecenicmu; necessary - neobxionuti, NECeSSity —
HeoOXIOHICMb.

e) [IpukmMeTHUKH 31 3HAYEHHSIM «Ma€ 03HAKY, BIIACTUBICTh YOT0-HEOY b,
MOB'sI3aHKUM 3 YUM-HEOYIb, BIIMOBITHUN YOMYCh». 30BHIIIHBOIO 03HAKOIO
TaKHUX IMPUKMETHHKIB € cydikcu -ine, -il, -ite, -in,: futile -mwemnua, futility
- MapHicmo.

3. Cydikc -ity (-ty) - npoayKTUBHHUI Cy(]iKC, SKUH BUKOPHCTOBYETHCS JTOCUTh

aKTUBHO JUIsl YTBOPEHHS HOBUX CJIiB

4. OcHOBHI cJIOBOTBipHI Mojeni: adj + -ity (-ty) =N

HoxiaHi 3 cygikcom -ment

1. I'pamatruna QyHKIIIS: 1HIUKAIS IMCHHUKA.

2. CemanTtnuHa QyHKIIis: cydikc -ment € 6araTo3HavyHUM.

[. BUKOPUCTOBYEThCS IJii CTBOPEHHS IMEHHUKIB BiJI MIECTIBHUX OCHOB 1
BUCIIOBJIIOE TaKl 3HAUCHHS:

a) Axt abo ¢akT BUKOHaHHS Aii, Ha SIKy BKazye ocHoBa: t0 arrange -
npueooumu 8 nopsodoK, Kiacugikyeamu, arrangement - Npucmpiti,
Knacughixayis, to enlarge — 36invutyeamu enlargement - 30i1bUeHHS.

0) CrtaH, AKicTh 200 yMOBa, Ha SIKy BKa3ye OCHOBA. B 11boMy BUnasiKy cydikc
-ment TpUENHYETBCS JO JIECTIB, IO TO3HAYalOTh PO3YMOBHUH 1
eMOIIIMHUI cTaH, Hanpukiana: 0 amaze - oJusysamu, e6pasxcamu,
amazement - 30usysannsi.

8) lllo-HeOynb KOHKpETHE, MaTepiajabHe, MOB'A3aHe 3 TUM, Ha 110 BKa3ye
ocHoBa: t0 equip - cnopsidxcamu, obraonamu, equipment - 0OIAOHAHHS,
to pave - mocmumu, eucmunamu (non), pavement - opyxiska.

II. Cydikc -ment nepenae nesKi aHAJIOTIYHI 3HAYCHHS B MOEJHAHHI 3 JEIKUMHU
OCHOBAMH TIpUKMETHUKIB. MEITY - gecenutl, merriment - eecenowyi; odd - ousHuil,
oddment - Jusuna.

3. Cypike -ment € HeMPOAYKTUBHUM Ha AAHUM P10 PO3BUTKY MOBH.



4. OcHOBHI CJIOBOTBipHI Mojeni: v + -ment = N, adj + -ment = N

IMoxixni 3 cygikcom -ness

1. 'pamaTiuna QyHKISA: 1HAUKAIS IMCHHHKA.

2. CemanTtnuHa QyHKIIIs: cydiKc -NESS BUKOPUCTOBYETHCSA JJIsl CTBOPEHHS
IMEHHUKIB 3 y3araJlbHeHO-aOCTPAKTHUM 3HAYEHHSM BiJl PI3HUX YaCTUH MOBH, a TAKOX
BiJl aTpUOYTUBHO BXKUBAHUX CIIOBOCITOTYYCHb.

Cydikc -ness yTBoproe IMEHHUKH 31 3HAUCHHSM CTaHy, SIKOCTI, BJIACTHBOCTI,
O3HAaKM Ta IMpPHUENHYETbCA A0 KopeHeBux (lateness) 1 MOXiZHMX OCHOB: -OUS
(nervousness), -ive (inventiveness), -able (reasonableness), -less (joblessness), -ly
(friendliness), -ful (plentifulness), -i (hastiness), -y (emptiness), -ed (unwantedness), -
ant (unpleasantness).

3a CEeMaHTUYHOIO O3HAKOI0 OCHOBH, 3 SAKHMHU IMOEIHYEThCA CyQIKC -NESS,
JIATHCS Ha JABI TPYIIH.

|.  OcHOBU NPUKMETHHKIB, IO MO3HAYAOTh O3HAKY, SIKICTh, BJIACTHBICTh, CTaH 1 T.
n. alert - nunonuii, ocusuii, alertness - nunvuicme, sceasicmo, go0d -0obpui,
goodness - doopoma, éeruxodyuinicms,

[I.  OcHOBM NPUKMETHHUKIB aHAJIOTIYHOI CEMAHTHKH, SIKa MpPUTAMAaHHA HEXUBUM
npeameraM, Hanpukman: dark - memnui, darkness - mempsea; empty -
NOPOI*CHIU, emptiness - NOpodiCHeUd.

4. Cydikc -ness xapakTepu3yloThCsl BACOKUM CTYIIEHEM MPOIYKTUBHOCTI 1
aKTUBHO O€pe y4acTh B YTBOPEHH1 HOBHUX CJIIB.

4. OcHOBHI cJIOBOTBIpHI Mozedi: adj + -ness = N

IMoxinHi 3 cydikcom -ship
1. 'pamatuyHa GyHKITIS: 1HIUKAIS IMEHHUKA.
2. Cemantnuna QyHKIs: cydike -Ship - BXKHBa€ThCS ISl yTBOPSHHS
a0CTpaKTHUX IMEHHHKIB MEPEBAXKHO B1J] IMEHHUX OCHOB 1 BUCIIOBJIIOE:
a) 3arajbHEHE 3HAUYCHHS CTaHy a0 SKOCTI Bijl 3HAYeHHsS OCHOBU: author - asmop,

authorship - asmopcmeo; member - unen, membership - unencmso.



0) Ilocany, mpodecito, 3BaHHSA, YWH, 3aHATTS TEBHUM BHJOM MJISUTBHOCTI:
generalship — 36anmns cenepana, eenepanvcokuii uun, chairmanship - 0606'a3xu
207108U.

6) [lpuenHyrounch IO OCHOB IMEHHHUKIB Ha -man (-woman), cydikc -Ship
BUCJIOBJIIOE 3HAYEHHS MAaWCTEpPHOCTI, CIHPUTHOCTI, BMIHHS, MUCTEITBA:
horsemanship - mucmeymeo eepxoeoi i30u, seamanship - mucmeymeo
Mopenniaeanis, conmanship - mpokaymeo, uaxpamucmeso.

r) YV psaai nmoxigHuxX cydikc -Ship BHCIOBIIOE 30ipHE 3HAYEHHsS, HAIPHUKIA:
fellowship - mosapucmeo, 6pamcmso.

3. Cydikc -ship - MamonpoayKTHUBHHH CY(DIKC, XapaKTepU3YEThCS HHU3BKUM
CTYIIEHEM TMPOAYKTHUBHOCTI HAa Cy4acHOMY €Tall pPO3BUTKY MOBH, alleé BCE kK B
PIAKICHUX BUIAJIKaX MOKJIMBUHN MOJANIBIINI CIOBOTBIP 3 HOIO BUKOPUCTAHHSM.

4. OcHOBHI CIIOBOTBIpHI Mojei: n + -ship = N

1.1.2 IIpuxkMeTHUKOBI cydikcu

I'.b. Autpymuna [1, 60] y cBoiii poOoTi muine mpo Te, IO 3 TOYKH 30py
3arajbHOr0 3HAYEHHS, a/I'€KTUBHI CY(QIKCH YTBOPIOIOTH JIB1 BEJIMKI TPYIIH:

1. YV nmepuriii rpymni OCHOBHUM € 3HaY€HHS BIJIHOCHH (Ce€Ma PEJISITUBHOCTI): «II10
BIJIHOCUTKCS J10; MA€ CXOXKICTh, XapaKTEPHI PUCH UM O3HAKU; Haraye Te, Ha 110 BKa3ye
ocHoBa» [1, 61] , manpuxman: ornamental - cayocboseyv npuxpacoro, volcanic -
syaxaniunut, neigbourly - oo6pocyciocexuil, Opyarcniil.

2. Jlns cydikciB Apyroi rpynyu OCHOBHUM € 3HaY€HHS HAsIBHOCTI / BIACYTHOCTI:
«Mae MeBHY KIJIbKICTh TOTO, Ha 1110 BKa3y€ OCHOBA / HE Ma€ TOTO, Ha 1110 BKa3ye OCHOBA
», Hampukiazd: carbonic - micmume eyeneys, fibrous - eonoxnucmuii, moneyed -

3amoorchutl, mae epouti, Moneyless - e mae epoweil.

Ioxinni 3 cydikcom -able (-ible)
1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALIS TPUKMETHHUKA.

2. Cemantuuna ¢yHKIist: cydike -able moeanyeTbes mepeBaxHo 3 Ti€CTiBHUMU



OCHOBaMH, aJIe MOXE TaKOXK MPUETHYBATUCS JJO OCHOB IMCHHHKIB. 3arajibHe 3HAUCHHS
cyikca -able - Bupa3 Oyup-sKoro xapakTepHoi O3HAKH.

VY noenHaHHI 3 iMeHHUKaMK cydikc -able Mmoke MaTn kaTeropiaibHe 3HAUYCHHS:

«Fashionable - moonuii, «pertaining to fashion»- gionocumscs 00 Moou (naHe
3HA4YCHHS € aKTUBHUM); Objectionable - suxiukac 3anepeuenns, «that may be objected
to» - makutl, saxull modce ukIUKamMu 3anepedents, moomo cnip (AaHEe 3HAYCHHS €
MTACUBHUM).

Y mnoegHaHHi 3 Ji€CTiBHUMH oOcHOBamu cy(dikc -able mepemae oCHOBHE
CJIIOBOTBIpHE 3HAYCHHS «ITACHBHA MOJKJIMBICTh, CXMIIbHICTBY», Hanpukian: readable,
catchable, seeable, «thatcanberead, caught, seenx.

Cydikc -able yTBoproe TakoX TNPUKMETHUKH 3 AaKTHBHUM 3HAYCHHSIM
XapaKTepHOI O3HAKH, BiJIOBITHOCTI, MPUYMHHOCTI BiJl Mi€CIiBHUX OCHOB: Suitable -
«such as to suity; durable - «such as to lasty; perishable - «subject to decay or
destructiony.

3. B cyuyacHiii aHrmiiicekiii MoBi cydikc —able Bomonmie maiike BHHATKOBOIO
MPOYKTUBHICTIO, 3 HOTO JOTIOMOTOI0 MOKHA YTBOPUTHU MPUKMETHHK BiJ OYyJIb-SIKOTO
NEepeXiTHOTO JIECIIOBA.

4. OcHoBHI cJIOBOTBipHI Mozei: v + -able = Adj, n + -able (-ible) = Adj

IoxiaHi 3 cygikcom -aceous

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALIS TPUKMETHHUKA.

2. CemantuuHa QyHKIIA: cydike -aCeous € baraTo3HaYHUM 1 yTBOPIOE
MPUKMETHUKHU BiJl OCHOB IMEHHUKIB. Y TO€IHAHHI 3 OCHOBaMHU TEPMIHOJIOTIYHOTO
XapakTepy, cyPikc -aceous nepeaac 3HaAYCHHS «II0 BIAHOCUTHCS /10 KJacy, BUIY 1
T. 1.», Hanpukia: liliaceous - wo sionocumocs 0o cimeticmea ninii, amaryllidaceous
- giOHOcumwvcs 00 cimeticmea amapunicogux. Cydikc -aCeous TakoXX Ma€e 3HAUYCHHS
"BOJIOJIi€ TIEBHOIO KIJIBKICTIO TOTO, Ha III0 BKa3ye OCHOBa»: acantha - conka, komouxa,
acanthaceous - coruacmuil, wo nece 2oaku abo komouku. Tpere 3HaueHHs cydikca -
aceous - «mae ckJaj, xapakrep adbo (hopmy TOro, Ipo 10 FTOBOPUTH OCHOBa» [1, 62]:

saponaceous -munvHuil, ampulaceous - amnyionooioHu.



3. Cydikc -aceous € HEMPOYKTUBHUM HA JJAHWUHW TIEPi0T PO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI CIIOBOTBipHI MoJiei: n + -aceous = Adj

IoxinHi 3 cydikcom -al (-ial)

1. I'pamaTtruna QyHKIIIS: 1HIUKAIS TPUKMETHHKA.

2. CemanTruHa GyHKIis: cydike -al nepenae y3aranbHeHe 3HAYCHHS «MAE€ SIKECh

BiTHOIICHHS (32 TO1I0HICTIO, TTOXO/KEHHSM 1 T. I1.) IO TOTO, Ha IO BKa3y€ OCHOBAY,

Hanpukian: accidental - sunaoxkosuil, ornamental - moil, wo caysxxcumes RPUKPACOIO.

VY cydacHiil aHTTIMCHKI MOBI ()YHKIIIOHYE TaKOX OMOHIMiuHWH cydikc -al,

KU BXKUBAETHCA JJIsl CTBOPEHHS IMECHHHKIB.

3. B cyuacHi#i aHTIiChKIA MOBI aKTUBHO O€pe y4acTh B YTBOPEHHI HOBUX CIIIB.

4. OcHoBHi cioBoTBipHI Mojeni: n + -al Adj (-ial) = Adj

IMoxinHi 3 cydikcom -an (-ean, -ian)

1. I'pamatruna QyHKILIS: 1THAUKALIS TIPUKMETHHUKA.

2. CemantnyHa QyHKIIIS: cydike -an i Horo moxijaHi -ean, -ian ciayxarb s

YTBOPEHHSI NMPUKMETHHUKIB BiJi OCHOB IMEHHHKIB 1 NEPENAIOTh 3arajibHE 3HAYCHHS

BIJIHOCUHU a00 TPUHAJIEKHOCTI. 3alie)KHO BiJ] XapaKTepy OCHOB, JIO SKHX

MPUETHYETHCS Cy(PIKC, MOKHA BUIAUTUTH MOTO TPU OCHOBHI 3HAYCHHS:

Cydikc -an npueaHyeThCA 10 IMEHHUKIB, 110 MO3HAYa€ HaMEHYBaHHSI
KpaiH, MICT Ta 1HII reorpadiuHi Ha3BH, 1 Tepelae 3HAYEHHS «IIIO
BITHOCUTBCS JO KpaiHW, MicTy Ta iH.», Hanpukiam: African -
agpuxancoxuil, Bostonian - bocmouncoxuii, European - esponeticoxuii, Sri
Lankan eionocumwscs 0o pecnyonixu Illpi Jlanka. Taki NpUKMETHUKA
JIETKO KOHBEPTYIOTHCS B IMCHHHUKH.

[TpuenHyOTHCS 1O OCHOB IMEHHHKIB — BIACHUX Ha3B, CY(IKC -an nepeaae
3HAUEHHS 110 BITHOCUTHCS J0; KU € TPUXUILHUKOM TE€OPii, OTIISIIB
i T. m.», Hanpukman: Newtonian — eionocumscst 0o meopii Heromomna,
Kantian - xammiancoxkuii. Y cy4acHiid aHIIIIHCBKIE MOBI cydikc -an

YTBOPIOE BIJHOCHI MPUKMETHUKH BiJI BJIACHUX Ha3B, a TaKOX Il



CITIB.

cinoBocroydeHHsi. [Ipy 1bOMy HOBOYTBOPEHHS, SK TIPaBWIO, €
OKa3loHaNi3MaMH 1 HOCSTH J>KapTiBIMBHHA Xapaktep: everybodyelsian
arrangement of plan» [1, 48]

[1l.  Tpere 3HaueHHs cydikca -an aemo oOMEeXEHO Yy BXXMBAHHI paMKaMH
HayKOBOT'O CTHJIIO: «III0 CTOCYETHCA JTAHOTO KJ1acy, BUAY (B 610J0rii), 10
Olojoriunoro purMmy (B HeipoOiosorii), Hampukiaa: molluscan -
gioHoCUMbCSL 00 MOMIOCKI6, mammalian - gioHocumuvces 00 ccasyis 1 T. 1.

3. Cyoikc -an (-ean, -ian) € npoIyKTUBHUM 1 Oepe y4acTh B YTBOPEHHI HOBUX
4. OCcHOBHI CIIOBOTBipHI Mojeni: n + -an = Adj
HoxiaHi 3 cygikcom -ate

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALIS TPUKMETHHUKA.

2. CemanTtnuHa QyHkKIIis: cydikc -ate € 6araTo3HayHUM, BIH CTBOPIOE

MPUKMETHUKH B1Jl OCHOB IMEHHHKIB.

Cydikc -ate mae HaCTYITHI 3HAYCHHS:

«XapakTepHHH, 10 BOJIOIE IEBHUMH SKOCTSIMH TOTO, Ha 110 BKa3ye OCHOBaY,
HampuKiIaaA. roseate - «resembling a rose», collegiate - «relating to, or
comprising a collegey, graphicate - «able to draw, engrave ».
«XapakTepu3yeThCsl HASBHICTIO, MPUCYTHICTIO TOro, MNpPO 110 TOBOPUTH
OCHOBay: quorate - «containing orconsisting of a quorum » [16, 49].

3. Cyikc -ate € mpoayKTUBHHUM 1 Oepe y4acTh B YTBOPEHHI HOBUX CIIB.

4. OcHOBHI CIIOBOTBipHI Mojeni: n + -ate Adj = Adj

Moxinni 3 cydixcom -ful
1. 'pamatruna GyHKIIS: THAMKALIS TPUKMETHHUKA.

2. Cemantnyna QyHkiis: cydikc -ful moennyerbess 3 ocHOBaMH iIMEHHHUKIB 1

JIIECIIIB.

Cydikc -ful moemnyeThest 3 ocHOBaMU aOCTPaKTHHUX IMECHHHMKIB, SIKI ITEPEIAI0Th

pI13H1 eMOIIHHI Ta (Pi3UyHI AKOCTI JIoAuHU. [Ipu IbOMyY BiH mepenae 3HaYEHHS ""TOM,



10 BOJIOJi€ HA3BaHOIO SKICTIO B TOBHIN Mipi», Hampukman: gleeful - secenuil,
paodicnuil, hateful - mnenasucnuil, shameful - eaneonuti, healthful - 300posuii.
[IpuenHyrO4HCh 0 OCHOB KOHKPETHHX IMEHHHMKIB, cydikc —ful mepemae 3HaueHHs
«xapakTepHui [uist, BiactuBuity: manful - myorcniti, cminusutl, masterful -enaomnuil,
0ecnomuyHUIl.

VY moemHaHHI 3 PSAAOM JIi€CHiBHHX OCHOB cy(dikc -ful BrcmoBmOe 3HaYCHHS
«CXWIBHHH, IO TOTO, Ha IO BKa3ye ocHoBax: forgetful - zabyovkysamuii, resentful -
samaise 3100y, 3nonam'smuut, willful - enepmuii, piwyuui. 1{ikaBUM I HAIIOTO
JTOCIIKEHHsT € 3ayBaxkeHHs b.A. Lmpiln mpo Te, MO «MOXIJIMBICTH YTBOPEHHS
NPUKMETHUKIB 3 cydikcoMm -ful Bim miecnmiBHUX OCHOB BHHUKIA B TOW IMEPiOJ], KOJH
CUHTETUYHHUM J1aJ] aHTJIIHCHKOT MOBH TOYaB TOCTYNATUCS MICIIEM aHAIITUYHOMY,
TOOTO, KOJIM TOXIJHI OCHOBHM IMEHHHUKIB Yy 0ararboX BHUMaJKax 30iramucs 3
Ji€CITIBHUMH OCHOBaMm» [13, 113]

3. Cydikc -ful - mamonpoaykTuBHHE CY(DIKC, XapaKTEPU3YETHCS HHU3BKUM
CTYIICHEM MPOAYKTHBHOCTI, SIKUH JO3BOJISIE TTOJATBIIICHIA CIOBOTBIP.

4. OcHoBHi cioBoTBipHi Mozedi: v + -ful Adj = Adj, n + -ful Adj = Adj

IMoxinHi 3 cydikcom -ic

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALIS TPUKMETHHUKA.

2. CemanTnyHa QYHKIA: Cydikc -IC B OCHOBHOMY 3aCTOCOBYETBHCS B 00JIaCTi
TEPMIHOJIOTIYHOT Ta KHWKKOBOI Jiekcuku. Cydike -IC mepenae 3HAYCHHS «TOM, IO
CKJIQJIa€ThCS 3, Ma€ CKJIag abo cTpykrypy ocHoBm» [9, 35], mampukmam: atomic -
amomuutl, carbonic - eyeneyesuii. Cydikc -IC TakoX Mae 3HAYCHHS HAJICHKHOCTI,
Hanpukiaa: volcanic - syrkaniunuil, Arabic - apabevka.

Cydikc -IC MOXKe O3HAYaTh «CXOXKICTh 3 OYIb-KMM, MOXKE HACIIIyBaTH KOMY-
HeOyb»: Byronic - ¢ cmuni baiipona, Quixotic - donkixomcokuii. B 1aHoMy BHIAIKY
cyikc -IC MOETHYETHCS 3 IMEHAMH BIIACHUMH - TIPI3BUIIIAMHU BiJOMHUX JIFO/IEH.

[TpukmeTHUKH 3 CY(hiKCOM -IC JIETKO CyOCTaHTUBYIOTHCA.

3. Cydikc -iC B cydacHiit aHIIIHCHKIA MOBI € Ty)Ke MPOTyKTUBHUM, OCOOJIMBO B

00J1acTi TEPMIHOJIOTTYHOT Ta KHUYKKOBOT JICKCHUKH.



4. OCHOBHI CIIOBOTBipHI Mojeni: n + -ic = Adj

Ioximni 3 cydikcom -ish

1. 'pamaTiuna QyHKIA: 1HANKAIS TPUKMETHHKA.

2. Cemantnuna ¢yHskiist: Cygike -ISh B cyyacHiit aHTIIHCHKIN MOBI €
OaraTo3HauHuM. [1o€IHYIOYHCh 3 OCHOBAaMH IMEHHHKIB, Cy(iKC -ISh BoJIo/Ii€ TEBHOIO
BubOipkoBicTio. lleil cydikc mpuenHyeTbcs OO OCHOB - HailMEHYBaHHS JIIOZCH
(mpodeciit, HaIIOHAIBHOCTEH, MPUHAICKHOCTI 10 Oy1b-SIKOI IPYIH 1 T.1.) 1 TBAPHH - 1
nepefae  3HAYCHHS XapaKTepHOI O3HaKW, Hampukman: tigerish - womual,
Kposooicepausut, mulish - enepmuti (K ocen), mannish - 4on08I4Ul, GLACMUBUL
Y0J108IK0BI (AO0 Y0N0BIKONOOIOHA JHCIHKA).

Cydikc -iSh Takox MO€THYEThCS 3 OCHOBAMH IMEHHHUKIB, SIKi IEpENalOTh
3HAYCHHS BHYTPILTHHOTO CTAHY JIFOJIUHH, HOTO MOPaJIbHI IKOCTI, Hanpukiaa: modish -
MOOHULL, WO 2AHAEMbCS 3a MOOoI0, dumpish - cymuuil.

Cydikc -ish mpueaHy€eTbCS 10 OCHOB MPHUKMETHUKIB, SIKi MEpPeNaloTh KOJIpHi
XapaKTEPUCTHKU, a TaKOX OI[IHKY BHYTPIMIHIX a00 30BHINIHIX BIACTUBOCTEH
npeaMetiB, Hanpuknaa: reddish - uepsonysamuii, dullish - mynosamui, tallish -
sucoxysamuui. [10X11H1 TIPUKMETHUKH TIPU 1IbOMY TIEPEIAI0OTH 0CJIadIeH1 a00 HETOBHI
SAKICHI XapaKTEPUCTUKHU JAHOI JIFOJAUHH a00 MpeaMeTa, siIKi Ha YKpaiHChKy MOBY 4acTo
MOXHa TiepeaTi ado 3a JOMOMOIr00 3MEHITYyBaIbHUX CY(IKCIB, a00 3a TOMOMOIOI0
MPUCITIBHUKIB «TPOXU», «3JIETKAY.

3. Cydikc -ish xapakTepH3y€eThCs TOCUTh BUCOKOIO MPOYKTHBHICTIO.

4. OcHoBHI CJIOBOTBipHI Mozeni: n + -ish = Adj, adj + -ish = Adj]

IMoxinHi 3 cydikcom -less

1. 'pamatruna GyHKIIS: THAMKALIS TPUKMETHHUKA.

2. CemanTn4Ha (DYHKIIISI: yTBOPIOE MPUKMETHHUKY 13 3aTaJIbHUM 3HAYCHHIM
TOTO, XTO HE Ma€, M030aBJICHNH, KOMY TPEIMET HE HAJIC)KHTh.

Cydikc -less Bomomie maibke yHIBEpCATbHOIO MPOIYKTHBHICTIO B MOEIHAHHI 3

OCHOBaMHU IMEHHUKIB, SIKI MOXKYTb ITO3HAYATH: P13H1 IPEAMETH, PEUOBUHH, MaTepiau:



branchless - 6e3 cyuxis, windowless - Oe3 eixon, smokeless - 6e30umnuil; TOACH,
BiTHOCHHH MiX JTFoapMH: hairless - aucuil, brainless - oypnua, friendless - camomuiti;
GbizuuHi 1 MOpabHI sIKOCTi: Motionless - nepyxomuil, sleepless - 6ezconnuii, guiltless -
HEeGUHHUU 1 IH.

Cydikc -less moxe Takox npuemnHyBatucs A0 aiecimiBHux ocHOB. Cdepa
CTIOJY4yBaHOCTI TIpU I[bOMY OOMEXEHa IMepPEeXiTHUMH Ji€CIOBaMH, 110 BUPAKAIOThH
T110; 3HAYCHHS TOXITHUX MPUKMETHHUKIB TaKOX HOCUTh HETaTUBHHUM XapaKTep; «TOH,
0 HE MOXKEC BHUKOHATH [Ii10, IO3HAUCHY OCHOBOIO», Hampukiam: cureless -
HesunikosHul, fadeless - nes'sanyyuil, imaginless - HellMoGIpHUIL.

3. Cydixkc -less Bostojie mMaiike yHIBEpPCaTbHOO MPOAYKTHBHICTIO B MO€IHAHHI
3 OCHOBaMH IMEHHUKIB.

4. OcHOBHI CIIOBOTBipHI Mojei: n + -less = Adj, v + -less = Adj

IMoxinni 3 cydikcom -ly

1. I'pamatruna QyHKILIS: 1THAUKALIS TIPUKMETHHUKA.

2. CemanTtnuHa (QyHKIlISA: HA Cy4aCHOMY €Tari PO3BUTKY aHTJIHCHKOI MOBHU
icHye nBa cydikca -ly, siki BUKOHYIOTB Pi3HI CIIOBOTBOPYI (PYHKIIIT i € OMOHIMIYHUMH.
Ha nymky LK. Apxunosa, «cydikc -ly, sikuit ciayXuTh 1J11 yTBOPEHHS IPUKMETHHKIB,
i cydikc -ly, sxkuii yTBOpIOE MPHUCIIBHUKK, MAaOTh PIi3HI JUKEpesia MOXOKCHHS ...
CemaHTHYHHI TIOTEHINIAN aJBEepOiaIbHOTO 1 aI'eKTHBHHUX Cy(QikciB -ly Takox Kinbka
pi3umii: ansepOianbauii cydikc —ly mepemae 3HaueHHs crocoOy abo oOpasy Aii, 110
BUXOJUThH 13 3Ha4YeHHS OcCHOBW» [5, 207 - 208]. An'ekTtuBHUI CydikC YTBOPIOE
NPUKMETHUKH BiJl OCHOB IMEHHHUKIB, aaBepOianbHuii cydikc -ly - Bim ocHoB
NpUKMETHHUKIB. [Ipu 1[bOMY CJIi/T 3a3HAYUTH, 110 a1'€KTUBHUH cydike -y Moxe Takox
BUKOPHCTOBYBATHUCS B IHIIUX MOJIEIIAX.

[Toeanyrourch 3 OCHOBaMU IMEHHHKIB, cy(dikc -ly BUCTymae sk Oararo3HauHui
1 Ma€ HAaCTYIHI 3HAUYEHHS:
|.  TlonmiOHwmii, 1m0 Mae CHUTBHI PUCH, IO Harajaye Te, Ha II0 BKa3ye OCHOBA,

nanpukian: fatherly - 6amexiscoxuii, friendly - Opyorcnii, dobpocyciocekuil,

earthly - semnuii.



[l. TlepioguyHo BinOyBa€ThCs, MOBTOPIOEThCS. B maHoMmy 3HaueHHI cydike -ly
MPUETHYETBCS O OCHOB IMEHHUKIB, IO IMMO3HAYAIOTh PI3HI YacOBI BiAPI3KH,
Hanpukiaan: yearly - wopiunuii, hourly - woeoounnuii, nightly - woniunuil, Hiunutl,
minutely - woxeununnuil.

1. Cydikc -ly mpreanyeTbes 10 OCHOB IPUKMETHHKIB 1 IIEpeIae 3HAYCHHS HAasABHOCTI
J0JaTKOBOTO BIATIHKY SIKOCTI, XapaKTepHOIO IS CIOBOTBOPYOi ocHOBH: SICKIY -
xeopobausu, kindly - 0obpozuunusui, odobputi, deathly - cmepmenvhuil,
cmepmonocHuti. 1lpu 1pboMy «IpUKMETHUK 0Oe3 cydikca -ly mepemae OuUIbII
3arajbHe, KaTeropiajibHe 3HA4€HHs, a 3 Cy(IKCOM - OUIBII BY3bKe, crienudiune
3HaueHHs» [5, 209].

3. Cydikc -ly B cyyacHiii aHITIHCBKIH MOBI XapaKTEPU3YEThCS JTY)KE HU3BKOFO
IPOIYKTUBHICTIO. BUTBIII BUCOKOIO MTPOTYKTUBHICTIO BOJIOJI€ CHHOHIMIYHI Cy(]ike
-like, sixuii MU HE PO3IIIAIAEMO B CBOTH poOOTI OKPEMO, TakK sIK JJaHA MOBHA OJIMHUIIS,
o HaO0yBa€ OCTaHHIM 4YacoM CTaTyc cydikca, CIOYaTKy BCE K € CJIOBOTBOPYUM
€JIEMEHTOM.

4. OcHoBHI cioBoTBOpYi Mozeni: n + -ly Adj = Adj, adj + -ly Adj = Adj

HoxiaHi 3 cygikcom -0UsS

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALIS TPUKMETHHUKA.

2. CemanTnyHa QyHKIIS: CydiKC -OUS CITY>KUTh JJISI CTBOPCHHS MPUKMETHHUKIB
BiJl OCHOB IMEHHUKIB. 3HaueHHs cydikca -OUS — TOW, IO BOJOJI€ BIACTUBICTIO,
CXOKICTIO, XapaKTePHUMH pUCaMH, TTO3HAYEHUMHU OCHOBOIO, Hampukiia: disastrous -
MAACKUL, 32YOHUL, pompous - nuxamuil, nuwnul, villainous - mepzennuil, 02uoHUl,
adventurous - asammiopucmuunuil, nPUSOOHUYbKULL.

VY nepeBaxH1i OUIBIIOCTI BUNAAKIB CY(IKC -OUS BKUBAETHCS 3 POMAaHCHKUMHU,
IPEUbKUMU Ta THITMMU 3aII03MYEHUMU OCHOBaMH.

3. Cydikc -0US ManmompoayKTHBHUH, chepa HOTO TMOMMPEHHS - KHUKKOBA
nekcuka. Husbka mponykTuBHICTE cydikca, sik mosicaroe E.H. Boptamuyk [9, 198]
(TOSICHIOETHCSI THM, 10 B AHTVIMCHKIA MOBI ICHYE TPOIYKTUBHHM CHHOHIMIYHUN

cydikc -ful, 1110 € CIOKOHBIYHO AHITIHCHKUM 32 TTOXOKCHHIM.



4. OCHOBHI CIIOBOTBipHI Mojiei: n + -0us = Adj

IMoxigni 3 cygikcom -some

1. 'pamaTiuna QyHKIA: 1HANKAIS TPUKMETHHKA.

2. CemanTnuHa PyHKIIIS: B Cy4acHi aHTTHACHKIN MOBI cydikc -SOme €
0araTo3HavYHUM.

Cyikc -SOMe NpueaHyeTHCS 10 A0CTPAKTHUX IMEHHUKIB 1 BUCJIOBITIOE 3HAUCHHS
«TOH, 1110 MA€ MEBHI XapaKTePUCTUKH, SIKOCTI, 03HAKU TOTO, Ha 1110 BKa3ye ocHOBay [9,
154], wampukmnan: bothersome - 6ic noxiinui, xronimky, fearsome - cmpawnuil,
episnull, venturesome - cminugui, siosadichui. CyPpikc -SOME TPUEAHYETHCS 0
IMEHHHUKIB, 110 MMO3HAYAIOTh TyIIEBHUHN a00 (DI3UYHUI CTaH JIIOJIUHU.

VY noegHaHH1 3 J1€CTIBHUMU OCHOBaMH Cy(IKC -SOME mepeaae 3HaUeHHs «TOM,
II0 Ma€ MparHeHHs, CXWJIBbHICTh, 3[MaTHICTH 10 Ail», Hampukiazd: troublesome -
HEeCHOKIUHUL, 3aN00il0€ 3aHeNOKOEHH S, irksome - sucHadicausuil, HyoHutl, meddlesome
- 8mpyyaemovcs He 8 c80i cnpasu. Y OUIBIIOCTI BUIAJKIB MOXIAHI TPUKMETHUKHU
NepeIaroTh HEraTUBHY OIIHKY JYIEBHOTO a00 (h13MYHOTO CTaHY JIIOIUHHU.

Jlauuii cydikc mpUeaHYETHCS 10 OCHOB MPUKMETHHKIB, HaNpukiaa: longsome -
mpoxu po3msaeHymuil, HyoHysamui, lonesome - camommuiu. Y 1lbOMy 3Ha4€HH1 Cy(iKC
-SOME TOETHYETHhCSI 3 OCHOBAMHU MPUKMETHHUKIB, IO IMO3HAYAIOTh BHYTPIMIHI 200
30BHIIIIHI SIKOCT1 MPEeAMETa, EMOLIIITHI BIATIHKY XapakTepy JIOIUHU.

3. Cypikc -SOme € HeMPOAYKTUBHUM Ha JaHUH MEP10]] PO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI CIIOBOTBipHI Mojei: n + -some = Adj, adj + -some = Adj

IoxigHi 3 cypikcom-y

1. I'pamatnyHa QyHKIIA: 1HAUKALIS TPUKMETHHKA.

2. CemanTu4HHA (QYHKIISA: Y CY4acHIM aHTIIIACHKIN MOBI Cyike -y
OararozHaunuii. Bin nepenae 3HaueHHs «1110 HAOyBa€ SIKOCTI TOTO, MPO 110 TOBOPUTH
ocHoBaw: fluey - nyxnacmuii, bony - kicmnssuil, 1 IPUETHYETHCS 10 OCHOB IMEHHUKIB.
[HOMI Ccy(dikCe -y Mae mOMATKOBUI BIATIHOK 3HAYCHHS - «HASBHICTH MEBHOI SKOCTI TOTO,

Ha III0 BKa3y€ OCHOBA»: goiocamutl - hairy, woskosucmuii - Silky.



[Ipu moegnanni cygikca -y 3 OCHOBaAaMH KOHKPETHMX HEXHUBUX IMEHHHKIB
YTBOPIOIOTHCS BITHOCHI IpUKMETHHKH (branchy - cinisicme, wavy - xeunscmuir), a npu
IO€HAHHI 3 a0CTPAKTHUMHU IMEHHUKAMU - SIKICHI MpukMeTHUKH (greedy - orcadionuil,
risky - pusuxosanuir).

Cydikc -y npueaHy€eTbCs 10 AIECTIBHUX OCHOB 1 Ma€ 3HAUYCHHS «CXUJIBHICTD J10
TOTO CTaHy a0o SBHINA, SKE IO3HAYAETHCS OCHOBOIOY: Sleepy - cowmmuii, chatty -
oanaxyyuu, sticky - Kneuxku, TUnKui.

Cydikc -y nmpueaHyeTbcss J0 OCHOB NMPUKMETHHKIB 1 BHCIJIOBIIOE 3HAYCHHS
NnoCiIa0JIeHHs] [KOCTI, BJIACTUBOCTI a00 o3Haku. TyT MOXXHAa HPOCTEXKUTH JIBI
OCOOJIMBOCTI:

a) TMOXITHI NMPUKMETHHKHM II03HAYalOTh KOJipHi BiaTiHkm; Yellowy -
arcoemysamuil, blacky -uopnysamuii, greeny - 3enenysamutl,

0) moXigHI MPUKMETHHKU TIepeAaloTh 3HAYCHHS HAsSBHOCTI IIEBHOI
KIJIbKOCTI, O3HaKH, Ti€l SIKOCTI, Ha sKy BKa3dye OCHOBa: MOIisty -
cupysamuti, bleaky - noxmypuui, plumpy -noguenvKuti.

3. Cypikce -y - MamonpoyKTUBHUH.

4. OcHOBHI CJIOBOTBipHI Mozeni: n + -y Adj = Adj, v + -y Adj = Adj,

adj + -y Adj = Adj

1.1.3 diecaiBui cydikcn
[Tepmr Hik OYATH TOCHIIKEHHS 1€CTIBHUX CY(IKCiB, HEOOX1THO CKa3aTu Mpo
T€, 1110 B YTBOPEHHI JI1€CIIB Cy4acHOI aHTJIIHCHKOT MOBH Cy(iKcalus ITpae Ipyropsiny
POJIb, OCHOBHUM K€ CIIOBOTBIPHUM CITIOCOOOM B JIaHOMY BUIIAJIKY € KOHBEpCis (mepexia

CJIOBA 3 OJIHI€T YACTHHHU MOBH B 1HIITY).

IoxigHi 3 cygikcom -ate

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAWKALS 1€CTOBA.

2. CemantnuHa (QyHKIis: cydikc -ate B cyyacHi aHIIINCBKIM MOBI €
OararozHayHUM. Y OUIBIIOCTI BUIAJKIB Cy(ikc -até NpueaHyeThCS 10 OCHOB

IMEHHMKIB 1 BUpa)Ka€ HACTYITHI 3HaYCHHS:



a) BruiuBatn Ha Te, Ha IO BKa3ye OCHOBa: vaccinate - pobumu wennenns,
methylate -poszbasnsimu depesnum cnupmom.

0) IlepeTBOproBaTHCs B Te, Ha IO BKa3ye OCHOBa: laminate - poswenmoeamu na
MoHKI wiapu, granulate -opooumu.

6) B okpemux Bumajakax cydikc -ateé mpueaHyeTbcs 10 OCHOB MPUKMETHHKIB 1
O3Ha4ae «poOUTH (Cs) TaKUM, SIK Ha T€ BKa3ye OCHOBay, Hampukiai: validate -
cmeepodcysamu, pamugikyeamu, pacificate - 3acnoko8amu.

JliecnoBa, yTBOpEHI 3a JomoMOroo cydikca -ate HaiyacTiiie 3yCTpiuyatoThCs B
cdepl HAyKOBOI 1 TEXHIYHO] JIITEpaTypH.
3. Cydikc -ate € npoayKTUBHUM Ha JIaHWU MEPio]] PO3BUTKY MOBH.

4. OcHOBHI CJIOBOTBIpHI Mojeni: n + -ate v =V, adj + -ate v=V

IoxiaHi 3 cydikcom -en

1. 'pamatruna QyHKIIS: THAUKALS JI1€CTOBA.

2. CemanTtnuHa (QpyHKIIS: Cy(]ikc -€N yTBOPIOE I1€CIOBA MEPEBAKHO BiJ OCHOB
MPUKMETHUKIB 1 TIEpe/iac 3HAUCHHS «TIEPEeXOJIUTH B CTaH, HA SAKUW BKa3y€e OCHOBAY,
HanpuKiIaL: rpen - dospisamu, whiten - 6inumu, nooirumu.

Cydikc -en mpoayKTUBHUN B TIOEIHAHHI 3 OCHOBAMH IPUKMETHHUKIB, SIKi
NepeIaroTh HACTYITHI 3HAYCHHSI:

a) Diznmunuit abo MopansHui ctaH roaunu: deaf - exyxuil, deafen - oenywumu, sad

- cymHutl, sadden - 3acmymumu.

0) SIkicHi o3HakuM ab0 BIACTHBOCTI mpeamera: sharp - cocmpuii, sharpen -
3aeocmprosamu, moyumu, broad - wupoxuii, broaden - po3wuprosamu.

B) Kouip: red - uepsonuii, redden - ¢papbysamu 6 uepsonuii konip, dark - memnuii,
darken - pobumu memmnum.

[Tpu 11boMy cydiKc -€N TOETHYETHCS TUIBKU 3 KOPOTKUMU MMPUKMETHUKAMU 1 HE
MO>K€ MPUETHYBATHUCS 10 TPUKMETHHUKA, 110 3aKIHIYETHCS HA TOJOCHHM 3BYK.

Cyikc -en yTBOpIOE€ HEUMCIIEHHI J1€CIOBA BiJl OCHOB IMEHHHUKIB 1 Mepeaae

S3HAYCHHSA «BUKOPHCTOBYBATHU TC, HAa IO BKA3y€ OCHOBA IJIsI IICBHOI'O BIUIMBY Ha



npeamery: frighten, threaten. /liecosa 3 cydikcom -en, B OCHOBHOMY, BiTHOCATHCS 10
PO3MOBHOTO CTHIIIO.
3. Cydikc -en € IpoIyKTUBHUM Ha TAaHHUH MEPioJ PO3BUTKY MOBHU.

4. OcHOBHI CIIOBOTBipHI Mozieni: n+ -env =V, adj+-env=V

Ioximni 3 cydikcom -ify (-fy)

1. 'pamaTiuna QyHKISA: 1HIUKALS A1€CTOBA.

2. CemanTtuuHa ¢yHKIis: cydikc -ify, mpueaHyrOYrCch 10 OCHOB IMEHHHKIB 1
IIPUKMETHHUKIB, YTBOPIOE MEPEXIAHI 1 HENepeXiIH1 aiecaoBa. [[pueqnyrouncs 10 OCHOB
IMEHHUKIB, Cy(iKc nepeaae HACTYIIHI 3HAUCHHS:

a) «BUKOHYBaTH /i10, TO3HAYCHY OCHOBOIOY, HanpuKIIa: beautify - npuxpawamu,
glorify - mpocrasnsmu, testify - niomeepooicysamu, fortify - smiyniosamu,
technify - ocnawyysamu mexniunum obraonanmsm.

0) «IleperBoproBatu (cs) B Te, Ha IO BKa3ye OCHOBa», HampukiIaa: mummify -
nepemesoprosamucsi 6 mymiio, dandify - nepemeopiosamucs 6 oenoi. [ 1, 34]
Cydikc -ify € mpoayKTHMBHHM [JIsi CTBOPEHHS CJIB JKapTiBIMBOIO a0o

3HEBAXKJIMBOTO xapakrepy: tipsify - nionuaui, happify — owacrusume.

Cydikc -ify npueaHyeThCst 10 OCHOB IMCHHHMKIB, SIKI JUIATHCS HA JBa KJIACH:

a) KOHKPETHI IMCHHUKH - XIMI4HI PEYOBHHU 1 TepMinHu: calcium - kanwyiil,
calcify - meeponymu, nepemeopiosamu (cs1) 6 sanno, emulsion - emynv ys,
emulsify - nepemsoprosamu 6 emynsciio;

0) aOCTpaKTHI IMEHHUKH - IO3HAYEHHS MOPAJIbHUX 1 (DI3WYHUX CTaHIB JIFOJUHHU:
dignity -eionicmes, dignify - naoasamu 2ionicme, obaazopooumu; glory -
crnaea, glorify - chasumu, suxeanamu.

Cydikc -ify mpueaHyeTbcs TakoX J0 OCHOB INPHUKMETHUKIB 1 BHCJIOBIIIOE
3HAYECHHS «3pOOMTH (CS) TaKMM, SIK TIO3HAYEHO OCHOBOMOX: intensify -nocunioce (cs),
falsify -gpanvcughixysamu, purify - ouvwamu. Ilpu 11bOMY TPUKMETHHUKH YTBOPIOIOTh
JIB1 OCHOBH1 CEMaHTHYHI TPYIH:

a) MPUKMETHUKH SKICHOTO MO3HaYeHHs mpeameTta; humid - sonocicme,

soekicmo, humidify - seonoorcysamu; solid -meepoux, miynui, solidify -



meepoemp, 3aCMuUamu:

0) IPUKMETHHKH SIKICHOT XapakTepucTuku onunw; jolly - secenuii, padicnui,
jollify - secenumu, paoysamu, terrific - cmpaximausuil, terrify - raxamu,
arcaxamu.

3. Cydikc -ify € npoaykTHBHUM Ha JaHUM TIEPIOJT PO3BUTKY MOBH.

4. OcHoBHi croBoTBipHi Mozeni: n + -ify (-fy) =V, adj + -ify (-fy) = V

1.1.4 IlpucaiBHUKOBI cypikcu

VY cBoiil pobGori E.H. boprHmuyk mnume: «VY choemianbHiil miTeparypi
HEJJOCTATHbO YBAaru MPUIUISETHCA PO3MIISIAY CY(PIKCiB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
TBOPEHHsI MPHUCITIBHUKIB. PazoM 3 TuM maHi Jiekcukorpadii; T03BOJISIOTh BUILIUTH
KUJIbKa MPOAYKTUBHUX CY(IKCIB K1 MOKHA OMKMCATH, BUXO/SIYM 3 OCHOBHUX KPUTEPIiB

aHayi3y aiKcaabHOI CHCTEMH aHTIIiHChKOT MOBUY [9, 189].

Moxinni 3 cygikcom -ly

1. 'pamaTtruna QyHKIIS: 1HAUKALS TPUCTIBHUKIB.

2. Cemantnyna QyHKIis: cydike -ly, skuit BAKOPUCTOBYETHCS ISl CTBOPEHHSI
TOBIPOK, MPUETHYETHCSA IO OCHOB NMPUKMETHHUKIB, YHCIIBHUKIB 1 aJI'€KTHBI30BAHUX
JIETTPUKMETHHUKIB.

[Tpu upomy anBepOianbHUii cydike -ly xapakrepusyeTbcst B ycix BUIaAKax
CEMaHTUYHOIO TIOCTIMHICTIO 1 Mepeac 3HAYCHHS «TaK, TAKUM YMHOM, SIK Ha T€ BKa3ye
OCHOBay: deeply - enuboko, cleaely - sicno, ouesuoHo, firstly - no-nepwe, secondly —
no-opyee, hurriedly - keanauso, smilingly - nocmixarouucs, 3 HOCMIUWKO.

[Tpueanyrounch 10 OCHOB NMPUKMETHHKIB, aaBepOianbHuii cydikc -ly iHomi
BILJIMBA€ HA 3HAYEHHS MOX1IHOTO CJI0Ba. SIK MpUKJIaJ MOXHa MPUBECTH PAJl TOBIPOK 31
3HaueHHsAM mnpubimsHocTi: scarcely, hardly - neos, shortly - maiioce, nearly -
nezabapom, lately - neoasno.

3. OcuogHi croBoTBipHi Mozeni: adj + -ly Adj = Adv, num + -ly Adj =Adyv,
Ven (Ving) + -ly Adj = Adv



IMoxiHi 3 cydikcom -wise

1. 'pamatryHa QyHKIIS: 1HAUKALIS TPUCITIBHUKIB.

2. CemanTnyHa (QyHKIISA: CyikC -WISE NPUETHYETHCS 10 OCHOB IMCHHHMKIB,
NPUKMETHHKIB 1 (pigKko) 3aiiMeHHHKIB. [IpreTHyI09NCh 10 OCHOB iIMEHHHKIB, Cy(]iKC -
WiSe Ma€ 3Ha4YCHHS «3 TOYKHU 30Dy, B CEHCI, 110 BiIHOLICHHIO J0 TOTO, HA IO BKa3ye
ocHOBay». [loXiHI TPHUCITIBHUKK 3 UM CY(pIKCOM BXOIiITh B cepy po3MOBHOL
JICKCUKH, HANPHUKIAI: prestigewise - sapaou npecmuoicy, entertaimentwise - Oist
(3apaou, 3 memoro) pozeae. IlpueTHYIOUNCh 10 OCHOB IMEHHHUKIB, IPUKMETHHUKIB 1
3aiIMEHHUKIB, Cy(QIKC Mepeaae TaKOXK 3arajlbHe 3HAYEHHs CIOCoOy Jii, HAIpHUKIaI:
clockwise - 3a coounnukosoro cmpinkoro, longwise - y300860ic, 6 0osxcuny, lengthwise -
8 WUPUHY, NONepeK, anywise - AKUM-HeOy0b YUHOM.

3. OcHoBHI cTOBOTBipHI Mojei: N + -wise = Adv, adj + -wise = Adyv,

pron + -wise = Adv

1.2 ®yukunii cypikcanbHoi Mopdemu B aHTJIilichbKii MOBI

1. I'pamatuyna ¢pyHkuisg cydikcanbHOi MopheMu

«I'pamatnuna ¢yHK1is cydikcanbHOT MOPPEMU HE € MOCTIHHOIO BEIMYUHOIO,
TaK SIK BOHA BJIACTHBA TUIbKU CYy(IKCy B KiHIEBIM mo3uilii B ocHOBI. Cydikcu X,
pO3TaIIOBaHl MiX KOPEHEM 1 KIHIIEBUM CY(IKCOM OCHOBH, FpaMaTHUYHOI (DYHKIIT HE
MaroTh. B 1IbOMy BHUMA/IKy CIIOCTEPIraeThCs OJUH 3 BaplaHTIB €JIMIHAIIT TpaMaTUIHOT
¢yHkmii cydikca, a came, emiMiHaIisA KiHIEBUX cydikciB ocHoBm» [31, 25].
Hanpukian: atomic ¢ atomicity.

[HIIM# BUMAOK BIICYTHOCTI IpaMaTH4HOT (QyHKILIT cy(ikca CIOCTEPIraeThCs B
MOTo KIHIEBI1H MMO3HUIIIi B OCHOBI B CJIOBaX, yTBOPEHUX 32 KOHBEPCi€I0. X04Ya KOHBEPCIs
MOIIUPIOETHCS B aHMTMCHKIM MOBI Ha TIOPIBHSIHO HEBEIUKY KITBKICTh CY(iKCaTbHUX
ciiB (Hampukiaaa: aquestion-to question, an experience to experience), Boua, TUM He
MEHIII, CTAHOBHUTD pealibHy "'3arpo3y" i rpaMatudHoi GyHkIii cydikcis. [31, 15]

Eniminamist rpaMatudHoi ¢QyHKIIT cydikca MoOKe TakoX OyT pe3ylbTaToM

cyocrantuBarii. Hanpukian: a monthly, a daily. [1, 25]



2. CemanTuuHa QyHKIIA cyikcaabHOI MOpdemH.

CemanTnuna QyHKIsA cyddikcambHOT MOpdEMH - 11e Apyra i OCTaHHS OCHOBHA
il ¢pynkiis. Bona BucTymae OUIbII YITKO B MO3UIIIT Cydikca B KiHI[I OCHOBH.

Sx mpaBuio, cydikc € HOCieEM OiIbIN y3araJbHEHOTO 3HAYEHHS, HIXK KOpEHEBa
Mopdema 1 clIoBO B IJIOMYy. B 11bOMy mossirae rojoBHa BIIMIHHICTb CEMaHTUYHOI
byukii cyhdikcanbHOT MOpdeMu.

Cyikc HepiIKo TIepeBepIIye CBOI KOPEHEBY Mop(deMy 1 Bce CIOBO TaKOX 3a
00cAroMm 3Ha4eHHs. Y 3B'A3KY 3 IUM CTAaHOBUTD IHTEPEC HACTYIHE MIPKyBaHHS
A. [. CMUpHHUIIBKOTO, TII0 CTOCYETHCS CIIBBIIHOILIEHHS MO 0OCSTY BHUCIIOBIIOBAHUX
MOHATh MK Cy(IKCOM, OCHOBOIO 1 clIOBOM: «OcHOBa Cy(iKCaTbHOTO CIOBAaBU pa)kae
MIOHSATTS, SIKE B 3araJIbHOMY BUIIAJIKY HE IepedyBae y 3B'A3KY 3 OHATTSIM, BUPKEHUM
BCiM cJIOBOM. TomMy OCHOBY Cy(piKCaIbHOTO CJIOBa HE MOYKHA BBa)KaTH MOTO OCHOBHUM
KOMIOHEHTOM. [IOHATTS XK, sIKe BUPAXKA€ThCS Cy(PIKCOM, X04a 1 € BEJIbMU 3arajbHUM,
IPOTE BUCTYIAE B SIKOCTI 3B'SI3yI0UOTO M0 BIJHOUICHHIO /10 TIOHATTS, 1110 BUPAKAETHCS
cioBom» [37, 17].

3a3HayeHe BUIIE CIIBBIAHOIIEHHS TMOIIMPIOETHCS HA BEIUYE3HY KIJIBKICTh
cy(ikcalbHUX OCHOB i, O€3yMOBHO, € TIEPEBAKAIOYUM JJISI CTPYKTYp TAKOTO THUITY.
Bono BimHOCHTBCS, 30KpeMa, 10 Takux cydikciB sK: -0Or, -an, -er B teacher, doctor,
musician.

«Y Takux ocHOBax He cy(iKc MOAUPIKye 3HAUEHHSI KOPEHEBOT Mop(demH, K e
3a3BUYall MPUUHATO BBaKaTH, a HABMAKHU, KOpEHEBa MopQema BHUCTyMae B POl
MoudikaTopa 3Ha4eHHs cydikcay [19, 23] Lle me Oinbln € OYeBUIHIUM B OCHOBAaX 3
cyddikcanpHo0 Mopdemoro -cide. Hanpuxitaz: suicide. AGo B ocHOBax 3 cy(hikcoM
-Ome, HampuKIaa: Sarcoma, rhizome i iHmi. Y TUX OCHOBax, jie¢ Cy(piKC BHCTYIA€
MOAU(IKATOPOM 3HAYEHHSI KOPEHEBOi MOp(GEMHU, MOHATTSA, BUCIOBIEHI KOPEHEBOIO
MOp(}heMOI0 1 OCHOBOIO, PiBHI 32 00CATOM 1 HE TIepe0yBalOTh B MiJIPSAHOMY 3B'SI3KY, 5K
HAINpPHKIIAJI, B OCHOBaX 3 Cy(ikcoM -ster i 3MeHIIyBanbHUMHE cydikcamu -0CK i -let:
poetaster, bullock, leaflet.

3aranom, cliJ BHU3HATH, LI0 CEMaHTUYHA (YHKIS cydikca «Mae BeIUKe

3HAYCHHS JJIsI BIIMEXYBaHHS Moro Bij ¢opmaHTa 1 BiJ KOpeHEeBOi Mopdemu 1 MeHII



ICTOTHA IS BiAMEXKyBaHHS cydikca Bin mpedikca, OCTaHHIN 3a crenu@iko CBOTO
3HAYCHHS JIOCUTh ONM3bKUH 10 cydikcay [38, 67]

Otxe, cemanTHYHA (PYHKIIISI CTAHOBUTH HEBIJ'€MHY YaCTHHY 3MICTY cydikca.
Cemantuuna (yHKIIA cydikca 30epiraeTbCsi HE3aJEKHO BiA IUCTpUOYLii, TOOTO €
TUCTPUOYTUBHO HeoOymoBieHO0. CeMaHTHYHA (YHKIliS 3aJIUIIAETHCS €IEMEHTOM

3MICTY BChOTO JIEPUBATHUBY.

1.3 CruanicTu4yHo 3a0apBJieHi cypikcu

BcranoBiieHO, 110 KUIBKICTh CIOBOTBOPYMX CY(IKCIB, 1[0 CHPHSIOTH
BUHUKHEHHIO BIATIHKY €KCIPECHUBHOCTI CJIIB, 3HAQ4YHO BHILA, B TOPIBHSAHHI 3
npedikcamu. MeTbes npo CTHIICTHYHO 3a6apBiieHi CIOBOTBOPYi cy(hikCiB, M umM
pPO3yMIEThCSL 3IATHICTh OCTaHHIX CTBOPIOBATH CEMAHTHKY CHiB, IO BIATIHSIOThH
nuiergom €MOIIIITHOCTI, IHTEHCUBHOCTI, (YyHKI10HATBbHO-CTHIIICTUYHOL
3abapBieHOCTi, 00pa3HocTi. [Ipu IbOMY MOCHUITIOETHCST €KCIIPECUBHE CHPUUHSATTS 1,
BIJIMOBIIHO, €KCITPECUBHUHN BIUIUB CJIIB Ha ajpecara.

Jliarsictu [19, 49] po3Mex)OBYIOTh MEBHI BHAM €KCIIPECHBHOCTI (IHICpEHTHA,
aJrepeHTHa, KOHTEKCTyallbHa), HA OCHOBI SIKMX 3a JOMOMOTOI0 CY(iKCIB BUIUISIOTH
KUIbKa TMIJIBUJIB E€KCHPECUBHUX MPUKMETHUKIB 1 IMEHHHKIB, YTBOPEHUX 32
JIOTIOMOT010:

- IHTEPEHTHO €KCIPECUBHUX CY(IKCIB;

- aJITEPEHTHO E€KCIPECUBHUX CY(]PIKCIB;

- HerTpanbHuX cy(ikciB sk -holic (clothesaholic - rooduna, cxubnenuii na oossi),
-athon / -ethon / -thon (workathon - nanpyosicena poboma).

DYHKITIOHATHHO-CTUIICTUYHA 3a0apBJICHICTh € KOMIIOHEHTOM KOHOTAIlil
aHrmicbkux cydikcis -y / -ie / -ee (groupie - wanysanvrux nonancambis abo 3ipku,
scroou cynposooacye ix); -0 | -eroo / -roo / -00; -ino /-erino / -arino (flopperoo -
nesoaxa); -nik (discotheguenik - zroouna, 3axonnena ouckomexamu); -gate (travelgate
- BUKOPUCMAHHS NOJITMUKAMU OePACABHUXZPOULEl HA NPUBAMHT NOI30KU).

OxkpeciieHi cyikCu yTBOPIOIOTH MOXIJIHI, XapaKTepHI1 JJIs CJICHTY, Cy(pikcu



-nik i -gate B cydvacHili aHITIHCHKIMMOBI MalOTh INIMPOKE MOUIMPEHHS B cdepi
MOJIITUKHU, CY(DIKCH -€ 1 -0 1 IX BapiaHTH MOIMIMPEH] B MOJIOIIKHOMY CIICHTY.

EMOTHBHO-OLIIHHUI KOMITOHEHT CEMaHTUKH BUPAKEHHUM 3a JTOMOMOTOI0 TaKUX
cydikciB sk -y (churchy - suesasicnueo eipyrouuii, cesmennuyvxuir), -ly (fatherly -
sacmynnuybkuil), -ish (chumpish - mynuzi).

KommoneHnTom, sSIKMil MiABUINY€E 3HAYEHHS CIIOBA, € BUSBICHUN BUCHUMH B
cemaHTuIl aHrimiicekux cydikciB -ful i -ous (hateful - oeuonui, gracious -
MUNOCEPOHULL, NOONANCIUBULL).

Sk pi3HOBUA NIJACUIIOBAIBHOI EKCIPECUBHOCTI B CEMAHTHI[l aHIIIMChKOT MOBH
e cydike -ish (baddish - nesasciueuir).

OYHKIIIOHATHHO-CTHIIICTUYHUN ~ KOMIIOHEHT  KOHOTAIlli  BUIUISETHCS B
CEMaHTUL JOCUTh OOMEKEHOI0 KIJIBKICTIO aHTIIMCHKUX MPUKMETHUKIB 3 Cy(IKCaMu -
an / -ian (Shakespearian - wekcnipiscokuii) 1 -sque (gigantesque -cicanmcokuti).

Takum 4YWMHOM, HAWMOMIMPEHIIIUM B CEMAHTHUIl CY(]IKCIB 1MEHHUKIB
AHTJIINCHPKOI MOBH € €MOTHBHO-OI[IHHUN KOMIIOHEHT. Y CEMAHTHIIl K aHTIIHCHKUX
MIPUKMETHUKIB B PIBHIHM Mipi MOMUPEH] Cy()IKCH 3 eMOTUBHO-OI[IHHUM KOMITOHEHTOM
KOHOTAI].

[Iloxgo aarepeHTHOI EKCIPECUBHOCTI, CJII/I 3a3HAYHTH, 10 BOHA € PE3yJIbTaTOM
BUKOPUCTAHHS OJTHOTO 3 3HAYeHb 0araTo3HavyHOTO CJIOBA 1 3aCHOBAHA Ha MEPEHOCHUX
(MeTadOpUYHUX 1 METOHIMIYHHX ) 3HAUEHHSIX MOXIAHUX. Y CEMaHTHII1 CIIB, YTBOPEHUX
3a JOTIOMOTOI0 aJAre€pPeHTHO EKCIPECUBHUX CY(IKCIB JIHTBICTH BUIUISIOTH [1Ba
KOMITOHEHTH KOHOTAIIIi:

1) oiHHMA;

2) inTeHcudikyrounii[13, 24]

OmniHHMNA KOMITOHEHT YKJIaaeHWi B cydikci -ness (oilness). Skmio mepmie
(ocHOBHE) 3HaAveHHs cioBa Oilness - macisnucmicmo, TO nApyre (BTOPHHHE) -
yaecaugicms, 0o2ionusicms. ExcripecuBHUN e(PEKT TEKCEeMHU, IPUPOTHO, TPOSIBIISETHCS

IpU BXKUBAHHI CJIOBA B IPYrOMY, BipHillle, BTOPUHHOMY, 3HaYEHHI.



3po3yMizio, KOHTEKCTYalbHO-EKCIPECHUBHI Cydikch cami 1O coll €
EKCIIPECUBHO-HENUTPAILHUMHK, TIPOTE 3a PAaxXyHOK KOHTEKCTY, CJIOBAa, YTBOpPEHI 3a
JIOTIOMOTOI0 TaHUX CY(IKCIB OTPUMYIOTh E€KCITPECHUBHI BIJITIHKHU.

3 MeTOI0 BUBUEHHS B3aeMOli moxigHoro 3 konrtekcroM, I'. K. I'imaneTainoBa
po3poOuia 1 3acTocyBajia  METOAMKY (OHOBOTO  BHUBYEHHS  CEMaHTHKHU
KOHTEKCTyaJIbHO-EKCIPECUBHUX  cyddikcanpHux moxigHux. [lim  doHoM TyT
PO3YMIETHCSI OTOYCHHS TIOXITHOTO, KOHTEKCT, - aKTUBHHUM, a00 MAaCHUBHUN yY9aCHHUK
CTBOPEHHSI €KCIIPECUBHOCTI B CEMAHTHIII CJIOBA. 3 L1€H0 METOJAUKOIO0 KOHTEKCTyallbHa
EKCIPECUBHICTh 3'SBISETHCS B 3HAYCHHI TMOXIJAHOTO 3aBASKH OOpasHOCTI abo
iHTeHcudikaiii pony. OOpa3HICTb e CTBOPIOETHCS Yepe3 Pi3HI 00pa30TBOPUI 3aCO0U
- CTWIIICTHYHI Tpuiiomu (MeTadopa, MeToHIMis, rinep0bosa i iH.), iInTeHcudikaiis GoHy
- yepe3 BKUBAHHA 3ac001B BUpaKeHHs (TOBTOD, emrcuc, i T. 1m.) [13, 10].

Xo4ya TOBTOp € OJHUM 3 HAWMOIIMPEHIIINX CUHTAKCUYHUX METO/IIB,
Oararopa3oBe MOBTOPEHHS OY/Ib-SKOT0 IMEHHUKA a00 MPUKMETHHUKA B OJTHOMY pEYEHHI
HaJa€ MOMy €KCIIPECUBHOCTI.

PosrnsnyTi mpuiiomu iHTEHCH(]iKaIii JEKCHUYHOI EKCIPECHUBHOCTI JIOCUTH
IITMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS aBTOPaMH XY0KHIX TEKCTIB, HATIPUKIIAI;

The charm of traveling is everywhere 1 go, tiny life. | go to the hotel, tiny soap,
tiny shampoos, single-serving butter, tiny mouthwash and a single-use toothbrush

3aBAsSKA TOBTOpPY MPUKMETHHKA tiny (KpUXITHHI), BCA CHUTYyallsl 1HAKIIeE
IHTEePIPETYETHCS, HAOYBa€ EKCIIPECUBHUMN BITIHOK.

VY Xy#0oXHIX TBOpax aBTOP MO>KE CTBOPUTH E€KCIIPECHMBHICTh PO3MOBIAlI Yepe3
MO€ETHAHHS JIIE€CIIB 3IMEHHUKAMHU, 1110 BUPAKAIOTh a0CTPAKTHI MOHATTS, HAPUKIIA/I:

A tiger can smile, a snake will say it loves you, lies make us evil.

B xonTekcTi miecmoBo t0 make Hajae eKCIPECHBHHU BIATIHOK IMEHHHKY lies
(6pexns). Lies - abcTpakTHe MOHSTTS, BKHMBaHHS miecioBa t0 make «yocobioe»
OpexHIOo, B pe3yJbTaTi 4YOro BCS CHUTYyallld CTa€ JIOCUTh OOpa3HO, a, 3HAYHTH,

CKCIPECUBHOIO.



KpiM mo3HayeHMX BHUMAAKIB B  AHIJIHCHKIM MOBI  KOHTEKCTYyaJbHY
EKCIIPECUBHICTh OTPUMYIOTh a0CTPAKTHI MOHATTS, IO BXUBAIOTHCS BOJHOCKIIATHHUX
PEUYEHHSIX Y BUTJISA1 BIAMOBITHUX PEIUTIK, HAITPUKIIAI:

Tyler called over, "Do you know what time it is?"

"Fight", I said.

[TizcumoBaIbHO-EKCTIPECUBHUM KOMITIOHEHT MOXE CTBOPIOBATHCS TaKOX 3a
paxyHOK 00pa3HOCTi (hOHY, B paMKaX SIKOTO PO3TOPTAOTHLCS IO Ii1, HAPUKIIAT;

He looked down into the eyeless darkness.

Y HaBeleHOMY TPUKIIAAlI TMIJACUIIOBAaIbHA EKCIPECUBHICTh 0a3yeThCcsi Ha
MeTaOpUIHOMY BXKMBAHHI IPUKMETHHKA eYeless (mot, wjo ne mac oueil), B IOETHAHHI
3 iMmeHHUKOM darkness (TempsiBa) yTBOPHOEKOHTEKCTYaIbHO-EKCITPECUBHE BUPAKCHHS
"HemporysaaHa TempsiBa '

Takum uuHOM, poJib I1HTEHCHU(IKAI] XYyI0XKHBOI CHUTYyalli uepe3 MpoIlec
adikcallii B aHTJIOMOBHIU MPO31 BXKKO NepeoliHuTU. JlaHui JTIHTBICTHYHUN (PEeHOMEH

€ IOCUTh aKTyaJIbHUM B TUIaH1 BUBYCHHS 1 BIAKPUTHUHN JJIsl TOAAIBIINX TOCTIHKEHb.



BucnoBknu 10 1 po3ainy

VY mepmoMy po3aiai AaHoi poOOTH Hamu OyJIo0 MPOBEACHO aHaji3 HalOLIbII
Y)KUBaHHUX CY(IKCIB CydacHOi aHITChbkoi MOBHM Ha 0a3l BU3HAYCHHS CKIIATY
cy(iKcaabHOTO IHBEHTAPIO.

Cyodikc - me mnop'sizaHa MopdemMa 0 JHIHHO 30Ira€ThCs CErMEHTHUM 1
CYNPACcEerMEHTHUX CKJIQJIOM, 3aiiMa€ MO3UINIO B CIOBI MK KOPEHEBOIO MOP(EMOIO 1
rpaMaTuyHuM (OpMAHTOM, 3MICT. SIKOI BHpPaKaeTbCs ii (PYHKIIOHAIBHICTIO. Y
JIHTBICTUYHIN JITEpaTypl ICHye 0arato KpUTEpiiB onucy 1 Kiacudikauii cyikcis.
OcHoBHa knacuikaiiist cydikci nepeadadae po3noAia iX Mo 4yaCTUHAM MOBH.
[Ipuennyrounch 10 OCHOBH, Cy(PiKC BHUKOHYE KaTeropiayibHy (GYHKIIIO 1 MOXKe
«TEPEHECTW» TOXIJIHE CJIOBO B 1HUIY YAaCTUHY MOBH, BIIMIHHY B1JI YaCTUHU MOBHU
BHUXIJIHOTO cJioBa. BiamoBinHO, cydiKCH IIIATbCS HA: IMEHHI, NPUKMETHHKOBI,
JIECTIBHI Ta MPUCITIBHUKOBI. [Ipu aHamni31 oTpuMaHuX JaHUX MU OTPUMYEMO HACTYIIHI
BHCHOBKH:

IMmenHUKOBI Cydikcu:

1. -ite, -ness, -ery (-ry) maroTh JOCUTH BEIHMKI MOXJIHMBOCTI JJIs CJIOBOTBOPY, aje
MalOTh CEPENHIO JUHAMIKY MPOJYKTUBHOCTI (YaCTOTHICTh BXKMBAaHHA) SK B
XYJIOKHIH, TaK 1 B TEXHIUHIN JIITEpaTypi.

2. -ist, -ISM BOJIOAIIOTH BHUCOKHMH CIIOBOTBOPYMMH MOKJIUBOCTSIMH, THM HE
MEHbIIIE, MAIOTh CEPeHIN MOKA3HUK IMHAMIKU MTPOIyKTUBHOCTI HA Cy4aCHOMY
eTari po3BUTKY MOBH, IO JO3BOJISIE MPOTHO3YBATH T, 1110 3 YaCOM CIIiB 3 IIUMHU
cydikcamu Oyze B MOBI1 Bce OUIbIIIE.

3. -ance (ence), -ant (ent), -ity (-zy), -or, -ment, -eSS HaBMaKu, MalOTh CEPEAHIN
MOKa3HUK AMHAMIKH MPOAYKTHUBHOCTI, TOOTO HOBUX CIIIB 3 IIUMHU Cy(ikcamu
3'SIBIISIETHCS BCSA MEHIIIE.

4. -ation (-tion), -er € B JaHUH Yac HAMOIIBII MPOYKTUBHUMHU CIIOBOTBOPYMMHU
cydikcaMM IMEHHHUKIB, TaK SIK MalOTh HAHO1IBIITUN MMOKa3HUK TUHAMIKH

MPOIYKTUBHOCTI, TAKOXK Il CY(DIKCH T03BOJISIIOTH MOJANIBIINI CIIOBOTBIP.



5. -ock, -ling, -let, -ule, -ette, -hood, - ee, - dom, - ite, -ship € ManonpPoTyKTUBHUMU
MO0 BCIM NOKa3HUKAaM{, BOHU MAlOTh HHU3BKUN KOEPIIEHT MPOIYKTHBHOCTI,
TOOTO MPAKTUYHO HE IaI0Th MOKIIUBOCTI JIsl yTBOPEHHS HOBHX CIIiB.

6. -ation (-tion), -Or TMHAMIYHIII B TEXHIYHIH JIiTEpaTypi, a -ess, -ance (ence), -y
(-1e, -ii), -age - Jacrille 3yCTPivalOThCs B XYI0KHIH.

Pemra cydikciB MarTh OAHAKOBY JHWHAMIKY SK B XYJOXKHIX TEKCTax, Tak 1 B
CHeIiaIbHUX.
[TpukMeTHUKOBI CY(DiKCH:

1. -ish, -an (-ean, -ian), -ate narTh JOCHTH BEIHMKI MOXKIMBOCTI JIJIsI CJIOBOTBODY,
ajyie MaloTh CEPEIHIO JUHAMIKY IMPOJYKTUBHOCTI (YACTOTHICTh BKMBAHHS) SIK B
XYJI0’KHIM, TaK 1 B TEXHIUHIN JITEpaTypi.

2. -al (ial), -ful, -ly maroTh BHCOKHI MOKAa3HUK JUHAMIKH MPOIYKTHBHOCTI, ajie
cepenHiit KoeIimieEHT MPOAYKTUBHOCTI, TOOTO HOBHX CIIB 3 IUMHU cy(dikcamu
3'SIBJISIETHCS BCE MEHIILIE.

3. -ible, -aceous, -ly MmaroTh ay’e BUCOKHI IMOKA3HUK TUHAMIKHA IPOAYKTHBHOCTI 1
MPAKTUYHO HYJTHOBUN KOEIIIEHT, TOOTO CIIIB 3 TAKUMU CY(DiKCaMU B MOBI ICHY€
BEJIMYE3HA KUIbKICTh, aJI€ HOBUX CJIIB BOHU HE YTBOPIOIOTh.

4. -less, -ed, -able, -iC € B manuii yac HaMOLIBII MPOYKTUBHUMH CIIOBOTBOPUYUMU
cy(ikcamMu MPUKMETHUKIB, TaK K MaIOTh HAWOUIBIINIA MOKa3HUK TUHAMIKU
MPOJYKTUBHOCTI, TAKOX Il Cy(PIKCHU JO3BOJISIOTH MOAAIBIINN CIOBOTBIP.

5. -al (ial) Oinpm quHAMIYHHME B TeXHIYHIH JiTeparypi, a -ible i -ful - wacrimre
3yCTpI4aIOThCA B XYIOXKHIM niTeparypi. Pemra cydikciB MaroTh OJIHaKOBY
JUHAMIKY K B XYJOKHIX TEKCTaX, TaK 1 B CIICH1AJIbHUX.

HiecniBHI cyikcu:

1. cydikcu -ize, -ate v, -en, -ify cnpusoTh MOSIBI HOBUX CJIIB B aHIJIIHCHKINA MOBI 1,
KpIM TOTO, JOCUTh YacCTO 3YCTPIYAIOThCA K y XYIOXKHIM, TaKk 1 B TEXHIYHIH
JiTeparypi.

2. -ate -en yacrTilie 3ycTpiyaroThesl B TEXHIYHIN JiTeparypi, -ize 1 -ify oHakoBO
JUHAMIYHI SIK B TEXHIYHIN JITEPATYpl, TaK 1 B XYJOKHIMH.

3. IlpucniBHUKOBI CydiKCH:



4. -ly Bomonie BKpaii HU3bKUM KO€(]iliEHTOM MPOIYKTUBHOCTI, ajie¢ B TOH ke dac
MOKa3HUK HWOro JMHAMIKM BKpail BUCOKMH SIK B XYJOXKHIA TaK 1 B TEXHIYHIH
JiTepaTypi.
5. -wise, B cuity CBOiX crienn(ivyHMX JISKCHIHHUX BIIACTUBOCTEH MajOMpPOAYKTUBHI
K 3 TOYKHU 30py YACTOTHOCTI B)KMBAHHS, TaK 1 32 NOKa3HUKAMHU JUHAMIKH.
Takoxx B 1bOMYy pO3AUTl OYyJI0 PO3MISIHYTO, IO CY(HIKCH MOXYTh OyTH
CTHJIICTUYHO HEUTPATbHUMH 1 CTUIIICTHYHO MapKoBaHUMU. Kpim Toro, Mu Ai3HaIHCA,
o cydikcaibHa MopdemMa BUKOHYE B MOBI JIBI OCHOBHI (PYHKIIi: IpaMaTH4YHy Ta
CEMaHTHUHY:

-rpamMaTU4Ha QYHKIIS OJIArae B TOMY, IO Cy(iKC 00YMOBIIIOE IPUHATIEKHICTb
CJIOBA /IO Ti€l UM 1HIIOT YaCTUHU MOBH.

-CEMaHTU4YHA (DYHKI[IS TOJIArae B TOMY, IO NMPUEAHAHHS Cy(]ikca JOICHYIOUYOi

OCHOBI Cy(hiKC IPU3BOJINTH 0 CTBOPEHHS B MOB1 HOBOT'O CJIOBA.

PO3A1JI 2. CY®DIKCAJIBHI 3ACOBA BUPA’KEHHS OINIHKHU B
HOBICTI I’ KEPOMA K. T’ KEPOMA «TPO€ Y UOBHI (HE KA’KYYHA ITPO
IICA!)»



CkiiagHo mepenaT BCIO Kpacy aHriiiicbkoi MoBu. Best GaratorpanHicTs gaHoi
MOBH TIOJISITA€ B 11 BEIMYE3HOMY JIGKCHUHOMY 3araci 1 pi3HOMaHITHOCTI CMHCIOBHX
BI/ITIHKIB.

3a JA0MOMOro0 MOBH JIFOJH, SIK BiJOMO, BHCIIOBIIOIOTH CBOi €MOIli 1 JyMKHU
HI0JI0 OTOYYIOYOi iX MIMCHOCTI, TOOTO MOBa JOIMOMArae JIIOJWHI BUCIOBUTH CBOIO
OlHKY. Bynp-sika mouHa, BBa)KalouW MEBHUN NpPEIMET XOPOIIMM ab0 MOTaHUM,
noTpiOHMM ab0 IMIKIAIUBUM, TPEKpacHUM ab0 OTHJIHHUM, OIHIOE Horo. [HmMMH
CJIOBaMM, BOHA TNPUBJIACHIOE IIHHICT, a00 3HELIHEHHsS TEBHOTO TMpeAMETy, 3a
JnormoMoror0  (OpMyJIIOBaHHS — TO3UTHBHOI abo  HeratwBHOi  ominku  [10].

3TiIHO 3 JAaHUMHU PO3TyMaMH, 3yITMHUMOCS Ha OUIbII NEPEKOHIMBOMY, Ha HAIII
MOTJISTl, BU3HAYCHHI, B SIKOMY OIlIHKa PO3YMIETHCS SIK «CTABJICHHS HOCIIB MOBH JIO
00'ekTa, OOyMOBJIEHE BH3HAHHSAM a00 HEBU3HAHHSAM MHOrO LIHHOCTI 3 TOYKU 30Dy
BIJIMOBITHOCTI 200 HEBIJMOBITHOCTI MOT0 SIKOCTEH MEBHUM I[IHHICHUM KPHUTEPISIM»
[26, 6]. Came kareropis OIIIHOK JOIOMAara€ JIOJIMHI MI3HATH HABKOJIMIIHIN CBIT.

3ynuHUMOCS JOKJIAAHIIIE HA CIOCO0ax BUPAKEHHS OI[IHKH MO BIIHOILIEHHIO J10
npeametiB. FO. O. bpoHHIKOBa rOBOpUTH MPO TE, IO OIIHKA MOXE BHPAXKATUCS HA
PI3HMX MOBHHMX pIBHSX 1 BHSIBJISTHCS 3a JONOMOIOK PI3HMX MOBHHX 3ac00iB.

[HTOHAIIS 1 TOPAIOK CITIB Y PEYSHHI TAKOK T'PAI0Th BAXKIIUBY POJIb B BUPAKECHHI
OIIHKH, sIKa 3/laTHA TMepenaBartucs 1 Ha piBHI TekcTy [10, 276]. V TekcTi moynHaoTh
MPOSIBJISITHCS BCl, TAK O MOBUTH, IPUXOBAH1 CEMH, fAK1, OYJIM 3aKJIa/IeH] B CTPYKTYPY
CJIOBa, T1 CeMH, sIKi BijoOpaxaroTh camy cyTh 00'ekta [10, 278]. Onnak Haigacrime
OLIIHKA BUPAXAETHCS 32 JOMOMOIOI0 CYKYIHOCTI PI3HUX MOBHUX 3ac00iB. ['oBopsun
Mpo TpaMaTU4H1 3aCO0M, JI TOrO, 00 MPUBHECTH B TEKCT OL[IHOYHO-EKCIIPECUBHI
BIJITIHKM MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHCSI HECTaHIAPTHI MOP(OJIOTIUHI KaTEropii, mpote
OCHOBHHMM CIIOCOOOM MOKHA BBa)KaTH CJIOBOTBIPHI 3aCO0MU.

CydikcanpHa cuUCTeMa aHTJINACBKOI MOBHM JOCHUTHh JIETalbHO OTHCaHa
BITUYM3HSIHUMU Ta 3aKOPJIOHHUMHU JIIHTBICTaMH B c(epi ciioBoTBOpeHHS. CBiTUEHHSIM
IFOTO € YHCJCHHI Mpali CTOCOBHO MJAaHOTO TOHATTA. B 1eskux 3 HUX JaHO
XapaAKTEPUCTHKY OKPEMUX CY(IKCIB 3 TOUKU 30PY iX CIOBOTBOPUUX MOMKJIHBOCTEH; B

IHIIUX € IeTAIbHUI OoMmKC Cy(IKCIB Ta aHaJIi3 CJIOBOTIOPYOi1 BAJIGHTHOCTI OCTAHHIX.



VY 3B's3ky 3 THM, mo Oararo BueHux-miHrBicTiB (I'. O. Bunokyp, H. M.
[Mancekmii, €. A. 3emcrka, A. H. Tuxonos, A. 1. Moicee, M. A. Illenskin, H. A.
SAukorpinineka, B. I'. Tomosin, M. H. fAunnenenska, JI. B. PamiGypceka 1 iH.)
3aiiMaJIiCs BUBYCHHSAM CY(iKCiB, B JaHWUW Yac ICHYe JEeKiTbKa Kiaacu(ikaiii JaHoTo
MOBHOTO SIBHIIIA.

E. H. boptHnuyk He nae TouHy Kiacudikaiito cypikciB cy0'€KTUBHOI OLIIHKH 1
CTBEP/KYE, IO YaCTO 3HAUeHHsA Cydikca 3aJekKuTh BIJ KOHTEKCTY 1 MOXKeE
BapIIOBATHCS B 3aJI€KHOCTI B/l cuTyalliii. To6TO BiH TOBOPHUTH IIPO T€, 110 OAUH 1 TOM
xe cyikc MOXKe BUPaKaTH sIK MMO3UTHBHY OIIIHKY, Tak 1 HeratuBHy [9, 254].

BigHOCHO aHrJiMCBhKOI MOBU TOHSATTS CY(IKCIB CYyO'€KTMBHOI OILIIHKUA €
peaMeToM o0roBopeHb. BinOyBaeThes 1€ B CHIy, TOTO, 110 CTaHJIapTHA aHTJIHChKa
MOBa MAa€ MEHIILY KUIbKICTh TaKUX Cy(IKCIB y MOPIBHSAHHI, HAPUKIIA[, 3 HIMELBKOIO,
1CTIAHCHKOI0 MOBOIO 200 CJIOB'SSHCBKMMH MOBaMH. [CHYIOTH TyMKH, IIO aHIJIIMChKa
MOBa 1 30BCIM He Ma€ Cy(PikciB cy0'eKTUBHOI OLIHKU. OTHAK J0 CIIOBOTBOPUYHUX 3aC001B
CTBOPEHHSI €Kchpecii 1 BHUpPaK€HHA CYO'€KTHBHOI OI[IHKM B aHIJIIHCBKIM MOBI
BITHOCSITHCS HACTYIIHI:

1) mpedikcwy;

2) cydikcu;

3) KoHBepcisl.

Ak Oyno 3a3znaueno panime ['. K. ['imanerniHoBa BuUIUIsSAE€ KidbKa BHIIB
EKCIIPECUBHUX CY(]IKCIB:

1) IHrepeHTHO eKcpecuBHi cy(dikcu;

2) airepeHTHHUE EKCIPECUBHI Cy(iKcH;

3) He#TpanbHi Cy(IKCH, EKCIPECUBHICTh SKHX JJOCATAETHCS BUKIIOYHO B
KoHTekcrti [13,15].

MosxHa TUIBKM YMOBHO KJjacu(iKyBaTH Cy(IKCH CyO'€KTUBHOI OI[IHKH, TaK SIK
3HAUEHHA KOXKHOTO OKpEeMOTo cydikca MOKE 3MIHIOBATUCS B 3aJI€KHOCTI BiJ
KOHTEKCTY 1 curyanii. Takoxx, O€3CYMHIBHO, BHJHO, IO EKCIIPECHBHO - OI[IHHE
CJIOBOCITOJIYYCHHS BIJ[ITPA€ BAXKIIUBY pPOJb, SK B aHTVIMCHKINA, TaK 1 B YKpaiHCHKIN

MOBax.



Jlo 3aBIaHb AAHOTO PO3IALTY BXOJATH JHIIE Ti Cy(QIKCH, SIKI alOTh 3MOTY
CTBOPIOBATHU MOX1JHI 3 TO3UTUBHOIO 200 HEraTUBHOIO OIIHKOIO.

B nanomy pozaini 6yjie po3riissHyTO BIUIMB CTUJIICTUYHO MapKOBaHUX CY(DIKCIB
HAa 3MiHy €MOLIMHOrO 3a0apBieHHS Ha TMPHUKIAAl TYMOPUCTUYHOI MOBICTI
aHTTICHKOTO MHCHbMEHHUKA-TyMOpHCTa, apamaTtypra Jlxepoma Knamku J[>kepoma
«Tpoe y wyoBHI (He Kaxyuun mpo 1ical)». CTUIICTUYHO MapoKBaHi cydikcu

PO3TIIAAUCH CIpalodrch Ha MoHorpadiro A. 1. [Tpuxoasko [34].

2.1 IO3BUTUBHO 3ABAPBJIEHI CY®IKCH
3 TOYKM 30py BHUPAXEHHS MO3UTHMBHOI OI[IHKM 3a JIONOMOIrow cydikcarii
MOX1JTHI MOHA PO3JUIUTH Ha TaKl TPYIH:

1. TBipHAa OCHOBa, CEMaHTHUYHA CTPYKTypa $KOI BKIIOYAE CEMH
MO3UTUBHOI OIIHKM, BIUIMBAE€ HA HEHUTpPalIbHI, 3 TOYKU 30PY OIIHKH,
cy(ikCH, B HACIIJIOK 4YOro, IOXIJHE CJIOBO OTPUMYE HEOOXITHY
KBaipiKaIlito.

2. [TozutuBHO 3abapBeHi Cy(iKCH, 10 B3aEMOJIIOTH 3 OCHOBOW. B

pe3yabTaTi 4YOT0 MOXiIHE CIIOBO OTPUMYE TIO3UTUBHY OIIHKY [34, 88]

-ship, - age, -ism, -ist

3aBasku cydikcy —Ship yTBOPIOIOTBCI IMEHHHUKH, SIKi IEMOHCTPYIOTh BITHOCHHU
MDXK JIFOJIbMU, CTaH, MPUHAJIEKHICTH 10 TPYMH, BIacTUBiCTh. Hanpuxman:

-ship: «The balusters were a superb piece of workmanship, and the wall all the
way up was oak-panelled, with carving that would have done credit to a palace». (Ee
oanacumbl U nepuna OviIU YYOOM UCKYCCHEA, a 800b 8Cell N1eCmHUYbl Wlad pe3Has
0yboeas namenb, KOmMopou Moz 0bl nosasudosamsv aw60U 0gopey.) Jxepom K.
Jl>xepoM, 3aBIsKK ToaaBaHHIO cydikca -Ship Hagae cimoBy workman (is a man who

works with his hands, for example building or repairing houses or roads (po6ouwit))

MO3UTHBHOTO 3HAYCHHS.
3aBAsKA TOMY, IO TIOXIJHE CJIOBO MAa€ B HAsIBHOCTI CEMH B TBIpHIM OCHOBI,

YTBOPIOETHCA ITO3UTUBHE 3Ha‘I€HHSI).


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/hands
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/example
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/repair
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/road

Y TBOpEHHS IMEHHUKIB, SIKI HECYTh B CO01 3HaYCHHs] KOHKPETHOTO IIpeAMeTa Yu
ocobu, BiTOyBa€eThCs 3aBIsAKH Cydikcy —age.
«It is a shop now, in the market-place, but it was evidently once the mansion of some
great personage.» (Jom smom cmoum Ha PLIHOYHOU NAOWAOU, U MAM MENePsb
nomewaemcs JaeKa, HO HeK020d OH CAYHCUL, O4e8UOHO, pe3udeHyuel Kako20-mo
sebmodicu). B naHoMy nipuKIIaIi 3aBIsIKY J10IaBaHHIO cydikca —age ciaoBy person (is
a man, woman, or child) HamaeTbcsi 3HAYCHHS 3BEIMYCHHS, B JAHOMY BUIAJKY
OKpeMiii 0co0i.
A personage is a famous or important person (BeabMo3ka, BiJioMa JIIOUHA).
[HTepHarionanbHi cydikcu -iSm, -iSt MOKyTh NMpHiMaTH y4acTh B YTBOPEHHI
MOXI1JTHUX JIJISl TIO3HAYCHHS i1 uM ii pe3ynbrarta. [laHi cydikcu criBBIAHOCATHCS MiXK
c00010, TOMY JOPEYHO IX PO3TIISAATH PA3OM.
«- Yes, - was the reply, - it was a heroismy.
«- Bom umenno, - ycnviuan o 6 omeem, - 3Moowvlio 2ePOUZMOM)).

Hero is a person distinguished by exceptional courage, nobility, fortitude, etc (repoit).

AHAJIOrIYHO BUHUKHEHHS MO3WTHBHOIO 3HAYeHHs 1 B cjioBi Moralist — mopauicr,
JI0JIMHA 3 JOOpUMH HaMipaMu, 110 BeJe JOOPOUYECHE KUTTH.

Tyt 1 mani OyayTh BUKOPHUCTaHI MpUKIIaau juiie 3 nmosicti Jxepoma K. [xepoma.

-ery, -hood, -ness

Hani cydikcu yTBOPIOIOTH IMEHHHKH, III0 TEPENal0Th 3HAYCHHS MO3UTUBHUX
saKocTed. Po3risiHeMo BIUTMB JTaHOTO cy(ikca Ha MPUKJIIA/1 B3ITOMY 3 MOBIcTI "Tpoe y
YOBHI (HE KaXy4u npo mcal):

o «We adopted thish armless bit of trickery, andtheresult was that, by the time
everything else was ready, the tea was waiting». (Mot npumenunu smy HeeunHyI0
Xumpocms, u 8 pesyibmame, Ko20a oOpyeue NpuecomosieHus K VIHCUHY Obliu
3AKOHYEHbL, YAl YoHce HCOal, Ymoodbl Mbl €20 GbINUIU).

Trick a mischievous, malicious, or humorous action or plan; joke(>xapt, XuTpicTb).

e «lt was a glorious morning, late spring or early summer, as you care to take it,

when the dainty sheen of grass and leaf is blushing to a deeper green; and the


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/child
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/famous
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/distinguish
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/exceptional
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/courage
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/nobility
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fortitude
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/mischievous
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/malicious
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/humorous
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/joke

year seems like a fair young maid, trembling with strange, wakening pulses on
the brink of womanhood.» (Beinaiocs dyaecHoe yTpo, Kak ObIBacT B KOHIIE
BCCHBbI, UJIN, - €CJIN BaM 3TO 0oJIblIIe HPAaBUTCA, - B HAYAJIC JICTA, KOI'Id HC)KHO-
3CJICHAs OKpaCKa TpaBbl U JIMCTHCB IICPEXOANUT B ooJtee SPKUC U COYHBIC TOHA U
BCA IIpHUPOJa ITOXO0KA Ha KpaCaBUIy ACBYIIKY, OXBAYCHHYIO CMYTHBIM TPCIICTOM
IPOOYXKIarOIIeHCs }KEHCTBEHHOCTH ).

A woman is an adult female human being(>xinka)

e «We began cheerfully, one might almost say skittishly, but our light-
heartedness was gone by the time the first potato was finishedy. (MsI B3sutHCch
3a ACJIO BCCCJIO, MOXKHO JaXK€ CKa3aTb - ¢ 9HTY3Wa3MOM, HO 60)2[pOCTI> ayxa
COBCPIICHHO ITOKHMHYJIA HAC K TOMY BpCMCHH, KOI'Ia MbI IIOKOHYHJIN C HepBOﬁ
KapToQeINHON.)

Someone who is light-hearted is cheerful and happy (6e3ryp6oTHuii ).
Bei IMIpUKIagxn Oar0Thb 3p03}IMiTI/I, 10, 3aBISKH CY(biKcaM, PCUCHHIO HAAA€TbCsA

JIOAATKOBOTO BIJTIHKY MO3UTUBHUX SIKOCTEH, 110 HAJA€ MO3UTUBHOTO 3a0apBIICHHS.

-y, -ance/ -ence

3a IOMOMOrow JaHUX CY(IKCIB MOXJIMBE CTBOPEHHS MOXIJAHUX, IO MalOTh
JECTIBHY OCHOBY, Ta MAalOTh 3HAYEHHS SIKOCTI. B TOBICTI, 110 € IPeAMETOM HAIIOTO
JOCIIIJIKEHHS, € TaKl IPUKJIaJAH BXKUBAHHS UX CY(IKCIB:

«We worked steadily for five-and-twenty minutes, and did four potatoesy. (Mbwi
YCepoHo mpyounuch 08a0Yams NAMmb MUHYm U OMCKOOIUIU Yemblpe WMYKIL.)

Steady — 3milHIOBaTH, CTaBaTH CTATUYHUM, TBEPIUM.

«We had tried washing them ourselves, in the river, under George's
superintendence, and it had been a failure». (Cnepsa mwvr nonvimanuce camu
8bICMUPAMb ee 8 peKe 0O PYKOBOOCH8OM [[ocopidca, HO nomepneu Heyoady.)

If you superintend something, you have responsibility for ensuringthat it is carried out

properly (koHTpoJIOBaTH, HATJIAAATH).

-ate, - able, -al, -ed, -ful, -ous, -ly


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/happy_1
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/responsibility
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/ensure

[To3uTuBHA OLlIHKA B JeprBaTi 00yMOBIIEHA HASIBHICTIO CEM MMO3UTUBHOI OI[IHKU
B CEMaHTUYHIN CTPYKTYpl MOTHBYIOUOTO ciioBa. [IpoimtocTpyeMo (pyHKITIOHATBHICTD
BKa3zaHuX adiKCiB Ha MPUKJIagax 3 MOBICTI:

-ate . «If you had seen these clothes after - but, as thes hilling shocker ssay, we
anticipater. (Eciu 6vl 6bl ysudenu nauty 00exicoy nocie... Ho, kak nuuym 6 nauiux

0YIbBAPHBIX POMAHAX, He OYOeM NPedeoOCXUams coovimusi.)

Anticipation is a feeling of excitement about something that is going
to happen in the near future(ouikyBaHHs, epeauyTTs)

- able : «And the nast out lady got up, and said it was disgraceful that a
respectable married woman should be harried about in this way, and gathered up a
bag and eight parcels and wenty. (4 nomom moacmas nedu noonsace u ckazana, ¥mo
CMbIOHO MAK U30e8ambCsl HA0 ROYMEHHOU 3AMYHCHEU JHCeHWUHOU, U 8bluLld, 3a0pas
6Ce C60U 60cemMb nakemos u l{eMOOCZH).

Respect is admiration felt or shown for someone or something that youbelieve has

good ideas or gqualities (moBaxkaTw).

-al: - «Well, won't you come and see the memorial window?»(- Ho sce-maxu bt
nocmviompume ucmopuidecKkoe OKHo 7)

Memory -the ability to remember information, experiences, andpeople (mam*staTh).

-ed: «And Harris gets up, and makes for the piano, with the beaming cheeriness
of a generous-minded man who is just about to give somebody something.» (¥ 'appuc
ecmaem u nooxooum K opmenuano ¢ cusioweli YiblOKoU 8eaUKOOYUIHO20
onazooemens, Komopuwlii COOUPAEMCcs KO20-Mo YeM-mo 00apums.)

Generous-minded person who can accepted the "given™ just as he, in his own
creative efforts, is able to give(senukoayinuii, 1oOpocepacUHui).

-ful: «We flirted with graceful dignityy. (Mot uzswmno yxascusanu 3a oamamu.)

Grace is a quality of moving in a smooth, relaxed, and attractive way

(mpuKparati, HaropoKyBaTH).
-ous: «There may be tow-lines that are a credit to the irprofession -
conscientious, respectable tow-lines». (MoskeT ObITh, €CTh OCYEBBI, SBIISIOIIMECS

TOPJIOCTHIO CBOETO 11€X4a, - I0OPOCOBECTHBIE TIOPSIOUHbIC OCUCBBI.)


https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/feeling
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/excite
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/happen
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/future
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/admiration
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/felt
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/shown
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/believe
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/idea
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/quality
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/ability
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/remember
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/information
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/experience
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/people
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/quality
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/moving
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/smooth
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/relaxed
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/attractive

Conscience - the part of you that judges how moral your own actions are and
makes you feel quilty about bad things that you have done or things

you feel responsible for (ycBimomnenns).

-ly: «He calls to them to stop, quite gently and politely at firsty. (On npocum ux
OCMAHOBUMBCA-CHAYANA CHOKOWHO U 6€9fCJZu60.)

Gentle - calm, kind, or soft (ni>xHui#t, JariHUMN, TECTIUBHI).

-ify, -ice (-ize)

3a A0MOMOror0 JaHux Cy(iKCIB YTBOPIOIOTHCS JIEPUBATH, SIKI O3HAYAIOTHCS
BUKOHAHHS JIii, IKa MAa€ MOTHBYIOYY OCHOBY.

-ify: «Itis rumoured in the town that once, many years ago, a boy appeared who
really never had done these things - or at all events, which was all that was required
or could be expected, had never been known to do them - and thus won the crown to
glorifyy. (Cywecmsyem npedanue, umo nexoeda, MHO20 iem HA3a0, 6 20POOe NOSBUILCS
MaAnb4uK, KOmopwlil 0etiCMmeUmeIbHO HUK020a HUu4e20 No00OH020 He 0ena (Ui eciu u
denan, mo max, 4mo HUKmMo 00 3mMom He 3HAJ, a OOIbUe20 Om He20 He mpebosanu u
He 021cUu0anu) u maxkum oopazom 3a80e6ajl nobeody, Komopyro 0CX8aislu.)

Glory - great admiration, honour, and praise that you earn by doing

something successfully (cmaBa, numaTrcs, XBaaTUTHCS).
Sympathize (-ize) — cmiBuyBaTH, cummatusyBaTu (Sympathy — sharing the

feelings of others; feeling pity, and tenderness)

-esque, -ian

BxuBaHHs gaHMX Cy(IKCIB 3a4acTy 3yCTpi4aeTbCcs B KHIKKOBIH MOBI Ta
acoLIIOEThCS 3 BUIIYKaHIcTIO cTuiid. B mosicti xepoma K. Jxepoma 3Haxoaumo
TaKUW MPUKIIAL;

-esque: «They are picturesque little spots, these locks». (Kak onu srcusonucnot,
amu wiro3vl! )

Picture - a drawing, painting, photograph, etc, something you produce in

your mind, by using yourimagination or memory (kapTuHa, 300paKeHH:).
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-ilan: «The "sampler" that the eldest daughter did at school will be spoken of as
"tapestry of the Victorian era," and be almost pricelessy. (Bouuuexy, komopyro sawa
00Yb coeana 8 wiKojie Ha ypoxKax pykooenus, Hazoeym "eobenenom 6UKMOPUAHCKOU

anoxu", u eu He 6yoem yeHwi).

2.2 HeratuBHo 3a0apBJieHi cydikcu
JlepyBaT 3 HETATUBHOIO OINIHKOI, SIKI YTBOPIOIOTBHCS 3a JIONIOMOTOIO
cyikcarriii, MOXHa pO3JUINTH Ha HACTYIHI TPYIH:
1. HeratuBHo 3a0apBiieHa OCHOBA BIUIMBA€ Ha Cy(QiKC, KM HE Ma€ OLIHOYHUX
3HAYECHb.
2. HeratuBHo 3a0apBiieHMil Cy(iKC BIUIMBa€ Ha TBIPHY OCHOBY, CEMaHTHYHA
CTPYKTYpa SIKO1 HE Ma€ OLIHOYHUX CEM.

3. B3aemoBIMB OCHOBH Ta cydikca. [34, 94]



-ice (-ize), ity, -er, -ery, -age

[Momidyukuionansuuii cydikc —ice(-ize) He Mae HeraTMBHOIO 3a0apBJICHHS, B
TOM Yac sIK CEMaHTUYHA CTPYKTYpa MOTHBYIOUOTO CJIOBA Ma€ CEMH HETaTHBHOT OI[IHKH,
sSIK1 BILTMBAIOTh Ha IMOXIJHE CIIOBO, Hampukiaa: covardice - boszenusicms ( covard -
person to unable to control his fear, person who runs away from danger)

Hacrymuuii adikc -ity He BUKOPHCTOBYETHCS 3 HETAaTUBHUM 3HAYCHHSIM, TOMY
TaKOTO BiATIHKY WOMY Hajae ocHoBa. Po3ristHeMO Ha MpUKIafi, SKuil Oyio y3sTo 3
MpeAMETY HaIIOTO TOCTIKEHHS, TOOTO 3 ToBICT1 "Tpoe y 4OBHI (HE Ka)Ky4u Tpo 1ical):
«Its head is painfully erect, its expression is amiability carried to verge of imbecility».
(llles y mee cmpaldanvuecku 6vbIMAHYMA, A HA MOpOe HANUCAHO 000poldyuiue,
epanuiauee ¢ UOUOMUIMOM.)

Imbecil - a person who behaves in an extremely stupid way (aypeHs).

Sk 6aunmMo, 3aB/ISIKM HEraTUBHOMY 3a0apBJICHHIO OCHOBH, JIAaHUN CYy(PIKC TaKOX
Ha0yBa€ HETaTUBHOO 3HAYCHHSI.

Cydikc -er Bukonye (GyHKIII0 MOAM(pIKATOPOM HETaTHBHOTO 3HAYEHHS IOXIJIHOTO
CJIOBA.

«And all the river down to Staines is dotted with small craft and boats and tiny coracles
- which last are growing out of favour now, and are used only by the poorer folk.» (Bcs
pexa 0o camozo Cmetinza ycesiHa J100Kamu, oapkacamu u ymivlMu pbloaubumu
YeIHamu, KaKux yice He Cmpemuuib 8 Hauiu OHU, - pa3ee umo y 0eOHAKOE).

Poor - having little money and/or few possessions (011HsK).

Cydikc -ery Takox npuiiMae ydacTb y MapKyBaHHI MOXIJHUX HETaTUBHUM
3Ha4YeHHsAM. B moBicTi 3naxoaumo Takuid npukian: «It is noon, and we and all the
people have been waiting patient for many an hour, and the rumour has run round that
slippery John has again escaped from the Barons' grasp, and has stolen away from
Duncroft Hall with his mercenaries at his heels, and will soon be doing other work
than signing charters for his people's liberty.» (Hacmynaem nondenv, u 6 moinne,
mepnenuso, KaK u mbvl, Hcoyujeli MHO20 4aco8, pazHOCUMCs CyX, 6yOmo KO8apHblil

Iicon ckosa yckomv3uyn u3z pyk oaponos, Oedcan u3z Jankpogpm-xonna 6
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CONPOBONCOCHUU HAEMHUKOS8 U, 8MECmo Mmo20 4mobbl 0apoamsv C80eMY HApoOy
KaKyio-mo xapmuio, Hamepen 000uUmucs ¢ HUM CO8cemM uHave).

Someone who is slippery cannot be trusted (koBapuuii, XuTpHii).

-hood, -ness, -y

Jani cydikcu e miCUII0I0Th HeTaTUBHE 3a0apBIICHHSI OCHOBH, IIPOTE, cami
B c0o0i He HeCcyTh HeraTuBHY ceMaHTHKy. Hampukian: «/f you ask me, I call the whole
thing bally foolishness». (C moeii mouxu 3penusi-omo uouomckasn 3ames.)
«- Ah! would ye! - growled Montmorency, showing his teeth; "I'll teach ye to cheek a
hard-working, respectable dog; ye miserable, long-nosed, dirty-looking scoundrel, ye.
Come on!» (- Ax, mak! - npopviuan Moumopamcu, ockanug 3youl. - A mebe nokasicy,
KaK OocKopOnsams noumeHHoeo mpyoontodousoco nca! Tei npocmo  oscanxutl,
OJIUHHOHOCYLLL, ROOIBLIL Heeoosll! Bom s mebs!)

Foolish - unwise, stupid, or not showing good judgment (Hepo3yMmHHUIA,

0e3riny3aui, IypHuil).

-ine, -er, -ation, -ance (-ence)

Cydikc -ine HaOyBa€ HETraTMBHOTO 3a0apBiCHHS B OCOOMCTHX Ha3Bax
IMEHHHKIB, HAIIPUKIIA: aSININE - «OCIUHbILL, 2NYNbLLL, YAPIMbIL).
Cydike -ation: «With expensive entertainments that nobody enjoys, with formalities
and fashions, with pretence and ostentation, and with - oh, heaviest, maddest lumber
of allly (Ilbiwunvie npuemvr ¢ ux cmepmmnoli MoCKou, npPeopaccyoku u Moobl,
mueciasue u npumeopcmeo, u - CAmMblll 2pOMO30KULL U OeCCMbLCIeHHbIU Xaam!)

Ostentation - a show of wealth, possessions, or power intended to attract
admiration or notice (BuCTaBIISIHHS HAITOKa3, IIOKA3HUH MPOSIB YOTOChH).

-ance (-ence): «Still, I did not want the people there to guess my ignorance; »
(OOHaxko MHe OuYeHb He XOMmenioCb OOHAPYHCUMb Moe HeBeMHcecCmeo nepeo
NPUCYMCmMeYIowumMu.)

Ignore - to intentionally not listen or give attention to (irHopyBartu, 3HEXTyBaTH,

3aMOBYYBATHU.
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-ary, -some, -able, -ed, -ful, -ous, -ly
HeraruBue 3a0apBiieHHS MOXIAHUX PEIATUBHUX NMPUKMETHHUKIB 3 Cy(PiKCOM -
ary maii>xe 3aBXKI1 00yMOBJICHA HAasABHICTIO B CEMAHTUYHI i CTPYKTYp1 MOTHUBYIOYOTO
CJIOBa C€MH BiAMOBIIHOT OIiHKK. CaM cy(ikC HEraTUBHOTO 3a0apBJICHHS HE MaE.

O YHKIIIOHAIBHICTD cydiKkca -SOME MPOoIEMOHCTPYEMO Ha TaKOMY MPUKIAIL:
«There seemed to be a desire for something frolicksome to follow upon this
conversation, and in a weak moment | suggested that George should get out his banjo,
and see if he could not give us a comic song.» (Ilo0obnble pazeco8opwil, NO-6UOUMOMY,
Heu30eMHCHO 61eKYm 3a COO0U HcadXtcOy passieyeHull, U 6om, 8 MUHymy ciabocmu, s
npeonoxcun [icopoiicy evlmawums OAHONCO U NONLIMAMbCA UCNOJHUMb KAKYIO-
HUOYOb necexKy nogeceiee.)

Frolicksome - enthusiastic and liking to play (kpuuayimit).

®dyHKITIOHATBHICTD cy(ikca -able mpogeMoHCTPyEMO Ha TaKOMY TPUKJIAIL:

«- Go away, you miserable old man, - I said.» (IIpousb, HecuacTHBIH cTapern! -
TIPOMOJIBHI 1.)

Misery - great unhappiness (ctpakaanus, OiTHICTb, 3JIHIHI).

dynkIioHaIbHICT cydikca -ed m00pe 300pakeHo B TakoMmy mpukiazi: «There are a
certain number of riverside roughs who make quite an income, during the summer, by
slouching about the banks and blackmailing weak-minded noodles in this way.»
(Cywecmsyem u3psioHoe KOIu4ecmao HeyauKos, KOmopbwle 1emomM Henloxo KOPMIMCcs
Ha Temse, cloHsACy no Oepezy U bIMO2As BbIULEYKA3AHHLIM 00PA30M OEHb2U Y
MA100YUIHBIX NPOCMAKOB.)

Weak-minded - showing no determination, or stupid (cnaGoymuui,

Oe3XapaKTepHHIA).

-ful: «There was a brief struggle, followed by two heavy bumps on the floor, and
then a rather doleful voice said.» (Ilocieoosana kopomxas cxeamka, 3aKOHYUSUIASACS
08YMsL NOJTHOBECHBIMU YOApamu 00 Noji, NOMOM HCANOOHBLIL 2010C NO38A.)

Dole - the money that unemployed people receive from the government

(Heoxo4e po3aaBaTHOIAr0IiHY TOIIOMOIY)
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-ous: «There was George, throwing away in hideous sloth the inestimable gift
of timey. (M eom nonwdyiimeco wna [ocopodca, Komopwsli, NoOOOABUUCH
oMep3UumenbHOll ieHU, pacmoyuaenm HUCNOCIAHHBII eMY C8blule 0ap-8pemsl.)

Hide- to put something or someone in a place where that thing or person cannot
be seen or found, or to put yourself somewhere where you cannot be seen or found, to
prevent something from being seen (npuxoBarw, 3aTaiTucs).

-ly: «But what had become of it, what ghastly fate had overtaken it, and those
who had been left in it, was buried in mystery.» (Ho umo ¢ Hell npuKio4uIoCs, KaKast
cmpantHasn y41acnib nocmuenda ee u mex, Kmo 6 Hell ocmaeancs, - 5mo ovbL10 NOKpblMo
MatiHoll.)

Ghast- to terrify (;xaxmuBuii).

-ard, -ling, -ster, -eer, -cide, -let, -0

Cybikc -ard HaOyBae HEraTMBHOIO 3HA4YCHHS BiJ IOXIJHOTO CJIOBA.
Hanpuxman: «While we were wrestling with one side of the hoop, and endeavouring to
persuade it to do its duty, the other side would come behind us in a coward manner,
and hiz us over the head.» (U noxa mvl cpascanuco ¢ 00HUM KOHUOM Oyeu, Yoercoas
€20 BLINOJIHUMB CB0Ul 00712, - OPY2oll KOHely NpedamenbCku NOOKpaoulealcs C3aou,
umobObl MpecHymb HAC No 20708¢€.)

Cow - cause (someone) to submit to one's wishes by intimidation (3anskysaru,
TEPOPU3YBaTH).

Cydikce -ling Hamae nepuBaram 3naueHHs 3menIryBanocti. (Manling -uonosiuox,
princeling - xusorcenro , snakeling -smiens).

Takox BiH (hopMye IMCHHUKU 3 HETATUBHUM 3a0apBIICHHSM, 1110 YTBOPUITUCS BiJ
npukmeTHuka: weakling - not strong in character - crabkuii, nepiwyuuii. Jesxi
IMEHHUKH CTBOPEHI 3a JIOMOMOTO0 TAHOTO Cy(ikca Ha0yBarOTh HETATUBHOTO BIATIHKY
nuie B KouTekeTi (Hanpukian: gruntling, fledgeling)

Cypikc -Ster HaOyBae HeraTUBHOTO 3HAYECHHS BiJl OCHOBU: « There was a time,

long ago, when | used to clamour for the hard work: now I like to give the youngsters



a chancey». ([aéno npowiu me 6pemeHa, Ko20a 5 BbIUCKUBANL cebe pabomy

nomsicesee: meneps s CYUMar0 C80UM 00120M 0amb 00PO2Y MONOOEHCU.)

Young — having lived or existed for only a short time (mooap, MoToAMIA)
CrnoBoTBipHHI 3aci0 -€er, yepe3 BIUIMB OCHOBH, HECE HETATUBHO-OIIHHE

3Ha4yeHHs. HeratuBHa olliHKa B IOX1THOMY CJIOB1 00YMOBJICHA JIUIIIE JAaHUM CY(hIKCOM.

Profiteer - cnexymnsur ( profit - advantage or good obtained from smth)

JlaH1 cydikcn MOXYTh HaJIaBaTH CJIOBAaM HETAaTHBHOTO BIATIHKY.

2.3 JIluminyTHBHI cydikcn
JIMMIHYTUBHICTh - II€ OCOOJIMBE MOBHE 3HAYCHHS, TMOB'sA3aHE, MEPI 3a BCE 13
3a3HAYCHHSM Ha 3MEHIICHHS po3Mipy o00'ekTa, 1, SK MPABWIO, BHUPAKAETHCA
MOpPGOJIOTIYHO, TOOTO NUISXOM JIOJaBaHHS TEBHOro adikca J0 IMEHHOI OCHOBH.
JIMMIHYTUBY HAaI3BUYAITHO BAXIJIMBI JUIsl BUPAXKEHHS €KCIIPECii 1 eMOLIi, aJIKe TacKaBe
a00 3HEBaXIMBE CTaBIEHHS [0 pedepeHTta BU3HAYAIOTH IMPOTOHOBAHY

CIIBPO3MOBHUKOM CUCTEMY I[IHHOCTEMH, 3 IKOK0 MOXHA 1 HE MTOTOJIUTUCS.



€ wmoBu 3 OaratTumMu MOP(QOJOTIYHUMHU 3ac00aMU BUPAXKEHHS KaTeropii
JUMIHYTUBHOCTI. B aHImHCHKIM k€ MOB1 XapakTepHi Uil YKpaiHChKOI MOBH
3MEHITYBaJbHO-TIECTINBI Cy(pikCHM TIpeAcTaBieHl c¢jlabo, a ToMy KaTeropis
JUMIHYTUBHOCTI MOBUHHA OYTH MpeCTaBlIeHa IHIIMMHU (POpMaMU BUPAKECHHS.
JIMMIHYTHUBHICTh TICHO TIOB'I3aHa 3 C€MOTHBHMMH KOHIICTITAMH 1 AaKTHBHO
BUKOPHUCTOBYETHCS SIK JIJIsI BUPAKEHHS JIFOOOBI, TaK 1 MPE3UPCTBA 10 00'€KTa HOMIHAIIII,
BHUCJIOBITIOIOUHM CBOIO MTO3UTUBHY 200 HETATUBHY OIIIHKY Ha Cy0'€KTMBHOMY CTaBJICHHI.

Ha MopdosoriunoMy piBHI KaTeropis JUMiHYTUBHOCTI B aHTJIHACHKIM MOBI, SIK
CTBEP/KYIOTh BYEHI, BUpakeHa HenocTaTHbO. Cepel AUMIHYTHBHUX CY(IKCIB
iMeHHUKIB MokHa BuaimuTH -let (book / booklet-xuuea / 6powypa), -kin (lamb /
lambkin sieys / oseuxa), -et | ette (nymph / nymphet nimega / nimpemra, cigar /
cigarette (cueapa / cuecapema) - naHWWA TUMIHYTHBHHH CY(QIKC Ma€ (ppaHIly3bKe
MOXOJKEHHS). 3MEHILYBJIbHUN Cy(IiKC CTBOPIOE CJIOBA 13 3a3HAYEHHSM Ha Majui
PO3Mip 1 OIHOYACHO TIECTIIUBI, JKapTiBaKBi a00 3HeBaxuBi: -Kin (lambkin - 6apanuux
/ oseuxa), -let (chicklet -yunouxa, starlet - sipouxa), -ling (weakling - crabka,
underling - opi6nuit uunosnux), -y (daddy - mameo), -ie (lassie - disuunxa / moba, oldie
-cmapyutenyis / cmapervka).

Kareropis QuMIHYTHMBHOCTI 3HaxOJWTh AaKTHUBHE BigoOpa)keHHS B I1MEHax
BJIACHUX, SIKI MPU OUIBII OJU3BKUX BITHOCMHAX MIXK JIFOJABMHU MalOTh TEHJCHIIIIO J0
CKOPOYCHHS 1 CIIPOILIEHHSI, B PsIJIi BUTIAJIKIB HaOyBatouu cydikcu -y / -ie, -ling. (Hamp.
Andrew / Andy, Bernard / Berny, Ernest / Ernie, Nick / Nicky, Gerald / Gerry, Agnes /
Aggie, Constance / Conny, Katherine / Kathy, Jacqueline / Jacky, Margery / Margy,
Winifred / Winnie ..., mpote Bupa3 kKaTeropii AMMiHyTHBHOCTI B IMEHaX BJIACHUX aX
HIIK HE OO0MeXyeTbcs Cy(dikcalbHUM CMOCO00M cIOoBOTBOpeHHs. CKOpOUYCHHS
BJJACHUX Ha3B TAaKOX CIiJ 1HTEpPHpeTyBaTh SK BIJOOpa)k€HHS Kareropii
auMinytuBHocTi: Benjamin / Ben; Albert, Gilbert, Herbert, Hubert / Bert; Desmond /
Des; Geoffrey / Geoff; Geffrey / Geff ; Joseph / Joe; Leonard / Len; Elizabeth / Lisa,
Liza; Gillian / Gill ... Cxopoueni iMeHa BiacHi CiIiJi pO3I[IHIOBATH SK BHPAKCHHS
KaTeropii TUMIHYTUBHOCTI, MOKHA HAOYHO MIIKPIMUTH iX 1 BUKOPUCTAHHSIM; aj[Ke

BOHH PIJKO 3yCTpidaroThcs B 0(illiifHiil 00CTaHOBII, a iX 3aCTOCYBaHHS, HAPUKJIA, B



SIKOCT1 3BEPHEHHS, CBIIYUTH PO OakaHHs MOBIIS 200 BUCIIOBUTH CBOIO CUMIIATIIO, 200
IPOJEMOHCTPYBATH 3HEBAry A0 aapecara (pu BUOOP1 IHTEpIIpETaLlii 3BepTAIOTh yBary
Ha KOHTEKCT, IHTOHAIlI0 1 EKCTPAIHTBICTUYHI YMHHUKH), TpParHeHHI €MOIIIHO
po3psauTH 00CTaHOBKY. KpiM TOTO, € TUMIHYTHUBUB, 1110 TTOXOASATH BiJl BJIACHUX HAa3B,
sSIK1 BaXKKO TOB's13aTH 3 ciioBoTBOopoM B3araii: Richard / Dick; John / Jack; Barbara /
Babs; Mary / Mamy, Molly.

He cnig oOMexyBaTh BUKOPUCTAHHS KaTeropii MUMIHYTHBHOCTI IMCHHHKAMH,
OCKUJIbKM CeéMa HE3HAYHOCTI / HEIOCTaTHOCTI MOXKe OyTH BHpaXeHa 1 B I1HIIMX
yacTUHAX MOBH. TakK, MPUKMETHUKHA YTBOPIOIOTH TUMIHYTHBH 3a JOIIOMOTOI0 cy(ikca
-ish (manp. Blue / bluish-6rakumnuii / 6rakumnuir). Y nieciiB € JUMIHYTHBHHN
npedikc under- (mamp. Value / undervalue -oyinumu / nedooyinumu). Btim, 1€
NUTaHHS JHUCKYCiiiHE, OCKUIbKM KaTeropiss JIWMIHYTHBHOCTI HE BHYEPIYETHCS
3HAYEHHSAM HEJIOCTAaTHOCTI, a Ma€ 1€ U ACKPABO BUPAKEHY KOHOTAIIIIO.

[HImMiA mpuKIag JOCUTh CUCTEMATHYHOTO 3PYIICHHS 3HAYEHHS JTUMIHYTHBa
MPEACTABIIAIOT, IMEHAa TBAapWH, SAKi TO3HAYAIOTh HE IMPOCTO TBAPHUH MAaJCHBKHX
po3MipiB, a nUTUHYAT. Take BUKOPUCTaHHS JUMIHYTHBAa XapaKTEPHO SIK JJIs 1IMEH
TBapHWH, TaK 1 JUIs Ha3B JIepeB, a Takok pociuH 1 iXx gactuH (A little dog or doggy
(necuk, wiens, yyyensmrko), a little / tiny orange (anenvbcunyux) ...).

Takum uYmHOM, 1/1€s 3MEHIIYBAaHOCTI YacTO BHSBIISIETHCSA IIOB'S3aHOI0 13
3arajJpHOI0 17eer0 'mutadocti' 1 'mMomomocti'. lled ceMaHTUYHMN KOMIIOHCHT
MOB'sI3aHUM 3 TTOXOJIKEHHSIM 3MEHIITYBaJIBLHOTO CydiKca.

CemaHTHKa AMMIHYTHBAa BU3HAYa€ HAA3BUYAMHO IIMPOKE HOTrO BXXUBAHHS B
JTUTSYid MOBI, a TaKOX B MPOMOBI, 3BEpHEHIH 10 aiTed (OXiaHi Bix Ha3B: Jimmy,
Tommy, a Takox Mammy / mamycs, Daddy / mamxo). 1le noB's3aHo 1ie i 3 TUM, 110
3MEHIIYBaJbHI iMEHa MOP(OJIOTTYHO OJHOTHUIIHI, @ 3HAYUTh, MPOCTIIIE 3aCBOIOIOTHCS
1 CTar0Th 0a3010 VIS TTOJIAJIBIIIOTO MPOAYKTUBHOTO CIIOBOTBOPEHHSI.

CrnoBa 3 OLIHOYHUMHU Cy(iKCaMU MOXXYTh MAaTH MOJBIHHE 3HAYEHHS: BOHU a00
YTOUYHIOIOTh SIKICHO-KUIBKICHY XapaKTEpPHUCTHUKY MpEeAMETa YU O3HAKU: OYJMHOUYOK -

MaJeHbKUIl OyJIMHOK, THXECEHBKO - Jy>K€ THUXO0, a00 MaioTh TOJOBHUM YHUHOM



eKCIIPECUBHE, BHUpA3HE MPU3HAYCHHS: OYIMHOYOK - CHUMIIATUYHMNA OyAMHOYOK,
OLTEeHBKUI - O1HiA (TIPO MOCh MUJIE 1 MaJICHBKE).

JluMiHyTUBHI Cy(dIKCH B Cy4YacHIH aHIIINCHKIA MOB1 BXHBAIOTHCS 3HAYHO
pijiie, HiXK B YKpaiHChKI MOBI1, @ TOMY MPHUKJIAIU IX BUKOPUCTAHHS - SBHILE P1IKICHI
1 B XyJIOXKHIH JIiTepaTypi.

Buninstore Taki AuMiHyTHBHI cydikcH, sk -ette (leatherette - wixipa / wmyuna
wiKipa; TTOXOJKEHHS: Cy(DiKC 3MEHIIyBaHOCTI y (paHIy3bKili MOBI MaB /Bl (opMHu:
40JIOBIYOTO poay -el 1 xiHouoro poay -ette. IToHATTS mpo pijg B aHTIIIMCHKIM MOBI
3Ha4HO ocnadno. Tomy dpaHiy3pki IMEHHMKHA 31 3HAYEHHSIM 3MEHITYBAaHOCTI
3aImo3nYyBaliuCs 3 cydikcoM abo B 4oyioBidiii dopmi (-et), abo B kiHouwiit (-ette).
Cydikc -et (lion-et - e / nesens) IIOXOKEHHS: Cydike -et B 3ano3uyeHux ix
¢dpaHIly3bK0i MOBH CIIOBaX Ma€ 3HAYCHHS, 0 CKIIAAAETHCA 3 2-X HACTYIHUX CEM:

a) 3MeHIyBaHOCTI (diminutive), 110 BiA3HAYA€E PsII TOCTIIHHUKIB, HATPUKIIA:

tippet, tacket, chainet, brooket, hogget, porket, locket, smicket.

0) na3Ba tkanuH (cloth), nanpukman: camlet, burdet, persianet, setinet, toilinet.

Kpim TOro, 31avHa KijgbKicTh Cy(iKCiB HaOyBa€ 3HAUCHHS AMMIHYTHBHOCTI: -let
(circle / circlet - kono I cypmok, buglet - orcyx | orcyuox, cloudlet - xmapka), -ie
(-ey, -y) (crapp-ie, girl-ie), -y (dark-y - memnuii | necpumoc), quick-y -weuoxuii /
nacnix 3pobnenuti @irom), dolly, baccy, hanky; cootie, cubby), -ie (giftie -
nooapynouox), -ling (catling - xomux | xiweuxka, oakling - «/youxy, fosterling -
suxosaneyw, groundling - 6yparcya, rockling, priestling - nonux, squirreling - 6irouxa),
-ster i fioro BapianTu (-aster, -ister) (criticaster - «xpumuxyii», poetaster - sipwoma3s)
[9, 254]. B mnosicti «Tpoe y 4oBHI (He Kaxkyud Tpo Tical)» € Takuid MPHKIALI;
«...silvering moss-grown walls and bridges, brightening every tiny townlet, making
sweet each lane and meadow...» (...cepeOpUT MOCTBI U CTEHBI, 03apPSET BCE YJIOUKH,
panyer nayra v mnamHH). Sk 0aynMMmo, 3aBASKH JUMIHYTUBHOMY CY(IKCy pEUYeHHs
HaOyBa€e 3HAUEHHHS MECTIUBOCTI.

Tpoxu MeHIa KUIBKICTh CY(PIKCIB (PIKCYETHCS B «JIEKCHUKOJIOTIi aHTIIIMCHKOT
MOBHU» 3a3HA4€HO, L0 «HA BIIIMIHY BiJl YKpaiHCbKOi MOBH, B SKii € HaJ3BUYAIHO

Oararta cucrtema CyQikcCiB, SKI HaJalOTh CJIIOBAMHU €MOIliifHE 3HAYEHHS, aHTJIMChKa



MOBa MOPIBHSAHO Oi7HA HA I[HOTO POy Cy(IKCH, a HAHOUTBII BXKUBAHI 3 HUX CY(DIKCH -
v, -let, -ling, -ette, npuaomy cydikc -y, (-ie, -ey), Hagaroun eMOoIiiiHe 3HAYCHHS CIIOBY
HE 3MIHIOE HOr0 MPEeIMETHO-JIOTIYHOTO 3HAYeHHs». PO3risiHEMO BIUIMB HA KOHTEKCT
Ha nipuKIIai cydikea -ling: «l looked up, and saw an old bald-headed man hobbling
across the churchyard towards mey (A oensnyncs u ysuoen nvicoco cmapuxawiy,
KOMOPbLIL MOPONIUBO KOBBLISUL NO KIA0OUWY, HANPAsIssicy Ko MHe.) BUKopucTOByOUH
naHui cy(ikc y pedeHHi, BOHO HaOyBae OUIBIIOT0 €MOIIHHOTO 3HAUYEHHS, OTPUMYE
BIITIHOK IIECTJIUBOCTI,

He Bci TIHTBICTH BIZHOCSTH 10 TUMIHYTUBHHUX CY(PIKCIB Cy(PiKC IPUKMETHHUKIB -
ish (moxomkeHHs: cydikc -ISh HIMEIIBKOTO TTOXOKEHHS).

[Ipuknaay BXUBaHHS KOXKHOTO 3 BHJUICHUX CY(IKCIB B BUPaXXEHHI KaTeropii
TUMIHYTUBHOCTI BUYEPITYIOTHCSI KiJTbKOMa NECSITKAMU JICKCHYHUX OJHWHHIIb, TaK 3
cydikcom -ster i itoro Bapiantamu (-aster, -ister) sapeectpoBano ymiie 29 ocHOB [9,
244].

Jlo HalOUIBI BXKUBAHOIO BIAHOCSTH AMMIHYTHBHI cydikcu -y, -let, -ling, -ette.
Cydikc -y, (-ie, -ey), Haiaro4uu eMOIliiiHe 3Ha4YeHHS CII0BA HE 3MIHIOE HOTO MPEIMETHO-
jorigroro 3HadeHHs. CioBa sonny (cunok, cunouox), girlie (Oisuunka, oisuunonvra),
auntie (MimoHbKa) BUCIOBIIOIOTH TI K TOHATTSA, IO 1 cJIoBa 0€3 TECTIUBO-
3MEHIITYBaJILHOTO Cy(dikca -y (-ie). BoHM BUCIIOBITIOIOTH CKOPIIIIE CTABJICHHS MOBIIS /10
npeaMera TyMKH, HDK HOBe MOHATTA. B mosicti [[xepoma K. Jlxepoma 3Haxoamumo
takuii npukian: «- Oh, Henry, then WHERE is auntie?» (- O, I'enpu, rie e, B TakOM
cllydae, TeTyIKa?)

Cydikc -y (-1€) ToCUTh NMPOIYKTUBHUN B CydacHIN aHTIIMCHKIN MOBI, TPHYOMY
ICHY€ TeHJICHII1sl BUKOPUCTOBYBATH 1Ieii cyikc Oe3rmocepeHbO Micis KopeHs ado foro
YaCTHHU, BIJKUJAIOUM 1HOJAI HE TUIBKA CJIOBOTBIpHI MopdemMu, a ¥ mum
CJIOBOCTIOTYYEHHS.

JumiHyTHBHI Cy(IKCH KPIM 3HAUYCHHS HEBEIMKOTO PO3MIPY BUCIOBIIOIOTH SIK
3HAYCHHS OCOOJMBOI OJM3BKOCTI, JH000BI A0 3a3HAYCHOI'O MOHATTS, TaK 1 3HAUCHHS

3BEPXHOCTI.



Bci 3 manux cydikciB MaroTh 1 1HIN JEKCHYHI 3HAYCHHS, B JCSKHX 3 HUX,
0CcOo0MBO Yy (paHITy3bKHX 3aMO3UYCHHSIX, 3HAYCHHS TUMIHYTUBHOCTI PUCYTHE JIUIIIC
dbopmaabHO.

Tak cydikc -ette mae macy iHIIMX JIEKCHYHUX 3HAYCHb, /10 SKUX BiTHOCITHCS
MO3HAYEHHs Jisfva JKIHOUOl cTati - Usherette (kanenvounepra); mo3nayeHHs iMiTalii
npeaMeta abo marepiaiy, leatherette (wKipa™> wWKipO3AMIHHUK).

JIOCUTB PiJIKO 3yCTPIYAIOTHCS JUMIHYTHBHI CY(IKCH B aHITIMCHKUX IMEHHUKAX.
AKX HISK HE J0 KOXXHOTO IMEHHHMKA MOYKHA TMPUEIHATH HAWOUIBII Y)KMBaHHM 3
aHTTINCHKUX AUMIHYTUBHUX cydikciB -let / -ette / -et- (leaf - leaflet: aucm - nucmouox),
B IMOPIBHSAHHI, HAPUKJIIAJ, 3 OJU3bKUM JI0 aHTJIHCHKOTO H1AEpIaHAChKOI MOBOIO, €
3MeHInyBabHUH cydikc -je / -pje / -tje (hond - hondje: cobaka - cobauka / cobauxa)
MPUETHYETHCS O IMEHHUKA HA/I3BUYAHO 4acTo. BJ)KMBaHHS TUMIHYTUBHOTO Cy(dikca
MOB'A3Y€THCA 3 HEOOX1IHICTIO BKa31BKM HA HE3HAYHICTH MPEJCTABICHOTO JIEKCEMOIO
spuina. HesHayHiCTh 32 po3MipoM ab0 KUTBKICTIO 32 IPUHIIMIIOM aHAJIOT1l BKa3ye 1 Ha
HEBEJIMKY 3HAUYMMICTh JICHOTATA JIJIsT MOBIIS.

JIuMiHyTUBU HAA3BUYAWHO BAXKIIWBI JJII BUPAXKEHHS IIUPOCTI, AK€ JIACKaBe
3BEpHEHHS JO CIIBPO3MOBHMKA, BKa3iBKa Ha HEJOCTAaTHICTh BalllUX 3HaHb,
HEOOXIHICTh MPOXaHHA 1 TaK J1ajii HE MOXKYTh HE JIOMOMOTTH JOMOTTHCSI OaKaHOTO

pe3yNbTaTy, a TOMY 1 METa MOBHOTO aKTy BUSIBUTHCSI IOCSATHYTOIO.

BucHoBku 10 po3ainy 2
B nmanomy po3auni Oylo HaBeAEHO MPUKIAINM BUKOPUCTAHHS CTHIIICTHYHO
3a0apBieHux cygikciB B nosicTi Jxxepoma K. Jlxxepoma "Tpoe y 4OBHI (HE KaKydH

mpo nca!)". Bimomi BITYM3HSHI Ta 3aKOPAOHHI JIIHTBICTH JTOCHTH JICTANBHO JTOCII AN



cy(ikcampHy CHCTEMY aHTJIMCHKOI MOBH. 3aBISKH ITUM JOCTIIHDKCHHS BUIICHO
cyikcn, 10 HECYTh TO3UTUBHE Ta HETATUBHE 3a0apBIICHHS.
3 TOYKM 30pY BHUPAXEHHS MO3WTHUBHOI OI[IHKA 3a JIOMOMOrow cydikcarii
MOX1/THI MOKHA PO3IIIUTH Ha TaKl TPYIIH:
1.TBipHA OCHOBA, CEMaHTUYHA CTPYKTYpa sIKO1 BKJIIOYA€ CEMU MMO3UTHUBHOI
OIIHKH, BIJIUBA€ Ha HEUTPAJIbHI, 3 TOUYKH 30pY OILIIHKH, CY(IKCH, B HACTITOK
40ro, MOXiAHE CIIOBO OTPUMYE HEOOX1THY KBaTi(iKaIliro.
2.Ilo3utnBHO 3a0apBeHi cy(dikcH, 10 B3aEMOJII0TH 3 OCHOBOIO. B pe3ynbrati
YOro MoXiJHE CIOBO OTPUMYE MMO3UTUBHY OLIHKY [34, 88]
JlepyBaTH 3 HETraTMBHOIO OIIIHKOK, $SIKI YTBOPIOIOTBCS 3a JIONOMOTOKO
cy(ikcaiiii, MO’KHA PO3AUIATH HA HACTYMHI TPYMH:
1. HeratuBHO 3a0apBiieHa OCHOBA BIUIMBA€ Ha CY(IKC, SKUUA HE Ma€ OLIHOYHUX
3HAYCHb.
2. HeratuBHo 3a0apBiieHHil cydiKC BIUIMBa€ Ha TBIPHY OCHOBY, CEMaHTHUYHA
CTPYKTypa SIKOT HE Ma€ OIIHOYHHIX CEM.
3. B3aemoBIIMB OCHOBH Ta cydikca. [34, 94]
JU1st 3py9HOCTI JOCHIJIKEHHS CypiKCH OyJIO pO3LIEHO HA TPYIU Ta PO3TIISIHYTO
iX BIUIMB Ha MOXIJIHE CJIOBO 3 TOYKHU 30PY MO3UTHUBHOI Ta HETAaTUBHOT OLIIHKH.
Cydikcu -ship; -age; -ism(ist); -ery; -hood; -ness; -ance (-ence); -ity; -ation;
MarOTh 3HAYEHHS SKOCTI1, BJACTUBOCTI, CTaHy, MIPOIIECY, MIii, pe3yJIbTaTy.
Cydikc -y Mae 3Ha4YCHHS 3MEHITYBAHOCTI, 1HOJI BOJIOJIE TECTIUBUM abo
3HEBAXKJIUBUM BIJITIHKOM.
HiecniBHumii cydike -ate, -ify Mae 3HaueHHs i, NpUKMETHUKOBUH cydikc -able
Ma€ TMacUBHE 3HAYCHHS, 3HAYCHHS O3HAKHM, NPUYMHHOCTI, cydikc -al - 3HaueHHS
BigHomeHHs; cydikcu -ed, -ful, -OUS HagarOTh 3HAYEHHS SIKOCTI, 03HAYAIOTh CTYITiHb
AKOCTI, -ly Hamae 3HaYeHHS MOAIOHOCTI, CXOKOCTI, IEPIOAUIHOCTI.
Cydixkc -ice (-ize) Hamae 3HAUCHHS CTAHOBJICHHSI, HAOYTTS SIKOCTI; -€N - MPOoIIeC
nepexoy B CTaH.
Cydikc -lan Mae 3HAYCHHs MPUHAICKHOCTI 10 reorpadiuyHOro MOIOKEHHS,

reorpadiqyHuX Ha3B.



Cydikc -er e cydikcom nisiua, a cydikc -ary Hajae 3HAYCHHS BITHOIICHHS JI0
YOTOCh, O3HAYAE 3B'I30K 3 YAMOCH, -SOME mepeae AKicTh, 03HAKY.

Otxe, cydikcu, SKI NMPUUMaIOTh Y4acThb B TBOPEHHI JIEPUBATIB 3 OIIHHUM
3HAYCHHSIM, MOKHA PO3AUTUTH HA JIBI TPYTIIH:

- cy(dikcH, K1 0e3mocepeTHbO MPUHMAIOTh Y4acTh B CTBOPEHHI CTUIIICTUYHOTO
MapKyBaHHS,

-cy(ikcH, sKi He OepyTh Y4acTh Y TBOPEHHI €MOIIIMHOTO 3a0apBICHHS, TaK 5K
HE HECYTh B COO1 HISIKMX OI[IHHUX 3HAYE€Hb, aJIe MOCUIIOIOTh HOTO.

Byno po3risiHyTo AMMIHYTHBHI Cy(pikcH. JIMMIHYTHBHICTD - 1€ 0COOJIMBE MOBHE
3HA4YCHHS, TOB'sI3aHe, TEPII 32 BCE 13 3a3HAUYCHHSIM HA 3MEHILICHHS pO3MIpy 00'€KTa,
MECTINBOCTI, 1, IK MPABUIIO, BUPAXKAETHCSI MOP(POTIOTIYHO, TOOTO NMIJISTXOM JI0JaBAHHS
neBHoro adgikca J0 IMEHHOI OCHOBHU. JIMMIHYTUBU HAJ3BUYAHO BaXJUB1 IS
BUPAXEHHSI eKcrpecii 1 eMoliid, ajpke JiackaBe a00 3HEBAXKIMBE CTaBICHHS 0
pedepeHTa BU3HAYAIOTh MPOMOHOBAHY CITIBPO3MOBHUKOM CHUCTEMY HIHHOCTEH.

3aBasku JaHuM cygikcaM Ta IpUKIagaMm, npuBeneHux 3 nosicTi xepoma K.
Ilxepoma "Tpoe y 4oBHI (He Kaxxyuu mpo 1ca!)" Oylio OrjsHyTO BIUIMB Ha 3MIHY
€MOTUBHOCTI y pEYEHHI. 3aBASKM HUM BJAJO PETYJIIOEThCS HACTpil Ta cTae
3pO3yMIJIMM CTaBJIEHHS aBTOpa, - BIH BJAJ0 KEPy€e CTUWIICTUYHO MAapKOBAHUMH

cy(ikcamu Ta BAUKOPUCTOBYE X JIJIsl pETYIIOBAHHS HACTPOIO YMTAYa.



BUCHOBKU

VY mporieci poOOTH HaJl TEMOIO JOCIIKEHHS OyIM BUpIIIEHI BCl MOCTaBJICHI
3aBJIaHHsS, IO JIO3BOJIMJIO JOCSATTH BU3HAYeHOI MeTHU. Byian BHBYEHI TEOpeTHYHI
JKepera 1Mo TeMi JOCTIIKEHHS, YTOUHEHO MOHATTS "cydikcaiisy, 3po0JeHui OTJIsI
CJIOBOTBOPEHHS B Cy4acHIM aHTMMChKii MOB1. Kpim Toro, po3risHyTa cydikcalist sk
CKiamoBa adikcanbHOrO crocoOy CIOBOTBOPEHHS B Cy4YacHIW AaHTJIIMCBHKIA MOBI,
HaBeJCHO Kiacu@iKallil0 OCHOBHUX CY(IKCIB B Cy4YacHIM aHTJINUCHKIA MOBI,
IPOBEICHUI aHali3 CIOBOTBOPEHHA 3a JONOMOIoOI0 cydikcalii B CydYacHIii
aHTJIICHKIN MOBI.

J1Jist 111€1 METH BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI CIIOCOOU, SIKI B Cy4acHIMA aHTIIHACHKIN
MOBI JIye pi3HOMaHITHI. Jlo Ckjiaay oJHOro 3 Takux crnoco0iB (adikcailii) BXOJAUTH
cydikcarisg. Cydikc € 4aCTUHOIO CI0Ba, SIKa BOJIOJIIE€ TPAMATHYHUM 3HAYEHHSM 1 TIPH
[[bOMY BHOCHUTH IE€BHI 3MIHM B 3HAYEHHsSI KOpEHA. Y CydYacHIM aHrIiNCHKIM MOBI
Cy(piKCU TpYMYIOThCS 3a HAJIECKHICTIO 10 MEeBHOT yacTUHU MOBU. Cydikc Mae 3MOry
BIJTMBATU HA 3MIHY CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS CJIOBA, HECE B COO1 MO3UTUBHY a00
HEraTUBHY OLIHKY. OcoOMMBICTh Cydikca sk aiKCcaabHOTO €JIEMEHTa MOJsATrae B Horo
pO3TaIlyBaHHI - MICIsl KOPEHS CJIOBA.

VY mepmiomy po3aiuni gaHoi poOOTH HaMu OyJI0 PO3MISIHYTO cy(dikcH, IIo
HaWOLTBII YaCTO BKUBAKOTHCS B Cy4acHIM aHTTINHCHKINA MOBI1. Takox O0yJi0 pO3TJIIHYTO
NOHATTS cy(ike, Horo kimacudikaiis, GyHKII Ta JOCHTIHKEHO MOHATTS CTUIICTUYHO
3a0apBieH1 CypiKCH.

OTxe cydikc - 11e 3Hauyllla YaCTUHA CIIOBA, 10 CTOITh BiApa3y MiCisl KOPEHs 1
CIIY’KUTh 3BHYANHO ISl TBOPEHHS cJiB. CBOE CIIOBOTBIPHE 3HAYEHHS CY(IKC BUPAKAE
TIIBKH Y 3B'AI3KY 3 KOPEHEBOIO MOp(eMot0. Y JIHIBICTUYHIN JiTEpaTypi ICHYye Oarato
KpUTEPIiB ONUCY 1 Kinacudikaii cy(ikcis.

Mu ni3Hanucs, mo ocHOBHA Kiacudikarlis cy(dikciB nepegdadae po3moia ix mo
yacTMHaAM MOBHU. BiANOBIAHO ICHYIOTh IMEHHI, [I€CTIBHI, NPUKMETHUKOBI Ta

MPUCITIBHUKOBI CY(iKCH.



Taxoxx Mu mocnigunu, mo cy(iKCH CydacHOI aHTTIMChbKOI MOBU MOXYTh OyTH
CTWJIICTUYHO HEUTpaJIbHUMHU Ta CTHJIICTUYHO MAapKOBAHHMH, TaKOX Cy(ikcu
BUKOHYIOTH AB1 ()YHKIIi: TpaMaTU4Hy (TIPUHAJIEKHICTh CJIOBA JIO TMEBHOI YaCTHUHU
MOBH) Ta CEMAaHTUYHY (MpUEAHAHHA Cy(]iKca IO iICHYIOUOi OCHOBM MPHU3BOAUTH O
CTBOPEHHSI HOBOT'O CJIOBA).

B npyromy pozain Oyno po3MISIHYTO MO3UTHBHO Ta HEraTMBHO MAapKOBaHI
cyikcu Ha 6a3i mosicTi Jxxepoma K. J[xepoma "Tpoe y 4oBHI (He Kaxy4u mpo 1ca!).
BusnaueHo, 1110 He Bci cy(ikcu HECYTh B COO1 CTUIIICTUYHE 3a0apBICHHS, JACSAK] JTUIIE
MOCWIIOIOTh CTUJIICTUYHE MapKYBaHHS MOX1JJHOT'O CJIOBA.

B pe3ynbpTaTi Haoro JOCIIPKEHHSI MU JIMIIE TIATBEPAWIN JaHH1, IO Cy(IKCH
HECYTh B 001 3HAUEHHS SIKOCT1, BIIACTUBOCTI, CTaHy, MPOIECY, All, pe3yabTaTy, MalOTh
3HAYEHHS 3MEHIIYBAHOCTI, 1HOJIl HAIAIOTh MECTIUBOIO a00 3HEBAXKJIMBOI'O 3HAUYCHHS,
nesikli  cypikcM MaroTh 3HAUEHHS O3HAaKW, MPUYMHHOCTI, MPUHAIEKHOCTI 0
reorpagigyHOro MOJI0KEHHS, 03HAYaI0Th CTYI1Hb IKOCTh, MaIOTh 3HAUYEHHS M10/11I0HOCTI.

B naniii poOoTi Oynu BUpILIEHI BCl MOCTaBJIEHI 3aBAaHHS 3aBISAKU YoMy Oyna

JOCATHYyTa MCTa I[OCJ'Ii,Z[)KeHHﬂ.
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